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         ncargaré a mis dos Testigos que profeticen durante mil doscientos sesenta 

días, vestidos con hábitos de penitencia… Cuando hayan acabado de dar testimoĥ
nio, la Bestia que surge del Abismo les hará la guerra, los vencerá y los matará…

Pero después de tres días y medio, un soplo de vida de Dios entró en ellos y los hizo 

poner de pie, y un gran temor se apoderó de los espectadores…Cuando el séptimo 

ángel tocó la trompeta, resonaron en el cielo unas voces potentes que decían: ‘El 

dominio del mundo ha pasado a manos de nuestro Señor y de su Mesías, y él reinará 

por los siglos de los siglos’… Y los veinticuatro Ancianos que estaban sentados en 

sus tronos, delante de Dios, se postraron para adorarlo diciendo: ‘Te damos gracias, 

6HxRU��'LRV�WRGRSRGHURVR�ĦHO�TXH�HV�\�HO�TXH�HUDĦ�SRUTXH�KDV�HMHUFLGR�WX�LQPHQVR�
poder y has establecido tu Reino’. 

Apocalipsis�ņņ�ņĥņŌ

Testigos mudos de una visión cincelada en granito hace más de ochocientos 

años, Enoc y Elías reaparecen en los albores del siglo XX�WUDQV¿JXUDGRV�HQ�VHSLD��
FRPR�HPHUJLHQGR�GH� OD�PDWHULD�PRQRFURPiWLFD�GH� ORV� VXHxRV� Ī)LJ��ņī��'H� HVH�
modo fueron retratados formando parte de la colección de fragmentos escultóriĥ
cos anónimos almacenados entonces en el claustro del colegio compostelano de 

San Clemente. Junto con los textos de sus cartelas, la memoria de su identidad se 

KDEUtD�ERUUDGR�\D�HQ�ņŊŇŅ�FXDQGR��FRQ�HO�¿Q�GH�SHUPLWLU�OD�LQVWDODFLyQ�GH�XQDV�
SXHUWDV��HVWDV�GRV�¿JXUDV�IXHURQ�GHVPRQWDGDV�GH�VX�HPSOD]DPLHQWR�RULJLQDO�HQ�ODV�
MDPEDV�GHO�DUFR�FHQWUDO�GH�OD�IDFKDGD�RFFLGHQWDO�GH�OD�FDWHGUDO�GH�6DQWLDJR��GRQGH�
habían servido de preámbulo, en su papel de Testigos del Apocalipsis, a la Segunda 

9HQLGD�GH�&ULVWR�UHSUHVHQWDGD�HQ�HO�WtPSDQR�LQWHULRU�Ī)LJ��Ňīņ. 

ņ��/D�SULPLFLD�GH�OD�LGHQWL¿FDFLyQ�LFRQRJUi¿FD�GH�HVWDV�¿JXUDV�IXH�SXEOLFDGD�HQ�3UDGRĥ9LODU��)���³/D�FXOPLQDFLyQ�
de la catedral románica: El maestro Mateo y la escenografía de la Gloria y el Reino”, Enciclopedia del Románico 
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Con la colocación de las puertas y la eliminación de los Testigos, se iniciaba 

el proceso de ensimismamiento� HVWUXFWXUDO� H� LFRQRJUi¿FR�GHO�3yUWLFR�GH� OD�*ORĥ
ria, un proceso por el que el nártex abierto y luminoso concebido por el maestro 

0DWHR�FRPR�HVSDFLR�FDWDOL]DGRU�SDUD�HO�GHVDUUROOR�GH�XQD�HVFHQRJUDItD�¿JXUDWLYD�
dinámica y envolvente habría de ir transformándose poco a poco en un caparazón 

FHUUDGR� \� VRPEUtR�� HQ� FX\R� LQWHULRU� VH� DOEHUJDED� XQ� FRQMXQWR� HVFXOWyULFR� TXH��
SDUFLDOPHQWH�PXWLODGR��SDVDED�D�DVXPLU�XQD�FRQ¿JXUDFLyQ�YLVXDO�PiV�FHUFDQD�D�OD�
modalidad del retablo barroco. Con el cierre de la fachada del Pórtico se perdían 

las referencias de la catedral a la Jerusalén Celeste, resaltadas en el sermón VeneĦ

en Galicia, A Coruña��,,��$JXLODU�GH�&DPSRR��ŇŅņň��SS��ŎōŎĥņŅņō��(O�SUHVHQWH�DUWtFXOR�UHFRJH�VHFFLRQHV�GH�HVH�
HVWXGLR�SUHYLR��HQ�HO�TXH�VH�IRUPXOy�OD�SULPHUD�UHFRQVWUXFFLyQ�FRPSOHWD�GHO�SURJUDPD�LFRQRJUi¿FR�GH�OD�IDFKDĥ
da occidental románica de la catedral de Santiago, expandiendo algunos argumentos y añadiendo referencias 

ELEOLRJUi¿FDV�\�XQ�DSDUDWR�JUi¿FR�FRPSDUDWLYR�PiV�DPSOLR��3DUD�HO�FLHUUH�GH�HVWD�IDFKDGD��DFRPHWLGR�HQ�YDULDV�
fases y llevado a cabo en su parte principal por el maestre Martín, maestro cantero, véase LÓPEZ FERREIRO, A., 

Historia de la Santa A. M. Iglesia de Santiago de Compostela��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��W��9,,,��ņŎŅŊ��SS��ŊŊĥŊō��HVS��
SS��ŊŋĥŊŌ�Ī³&RPR�HO�DUFR�FHQWUDO��TXH�HVWDED�HQ�OD�DQWHSRUWDGD��HUD�GH�JUDQGHV�GLPHQVLRQHV��SXHV�WHQtD�FHUFD�
de ocho metros de ancho, hubo necesidad de dividirlo en dos por medio de un parteluz o eVWDQÀ[, sobre el que 

viniesen a apoyarse los arcos menores en él contenidos. Así el gran vano quedó dividido en dos de poco más de 

tres metros de ancho…Las dos puertas grandes habían de estar revestidas de talla, y en ella se habían de abrir 

GRV�SRVWLJRV´ī��(O�UHVXOWDGR�GH�OD�LQWHUYHQFLyQ�GHO�PDHVWUR�0DUWtQ�VH�SXHGH�DSUHFLDU�HQ�HO�GLEXMR�GH�OD�IDFKDGD�
UHDOL]DGR�SRU�HO�FDQyQLJR�-RVp�GH�9HJD�\�9HUGXJR�HQ�ņŋŊŌ��YpDVH�YZQUIERDO PEIRÓ, R.,  Domus Iacobi. La historia 
de la catedral de Santiago��FDWiORJR�GH�H[SRVLFLyQ��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��ŇŅņņ��SS��ŊŇĥŊň�

)LJ��ņ��(VFXOWXUDV�GH�(QRF�\�(OtDV�SURFHGHQWHV�GH�OD�FDWHGUDO�GH�6DQWLDJR��DFWXDOPHQWH�HQ�HO�0XVHR�GH�
3RQWHYHGUD�Ī)RWR��/DFRVWHī
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Ň  /LEHU�VDQFWL�,DFREL��´&RGH[�&DOL[WLQXVµ, MORALEJO, A., TORRES, C. y FEO��-��ĪWUDGV�ī��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��ņŎŎŇ��
SS��ŇŅŅĥŇŅņ�Ī,��ņŌī�

ň  MORALEJO��6���³/D�LPDJHQ�DUTXLWHFWyQLFD�GH�OD�FDWHGUDO�GH�6DQWLDJR´��HQ�Il pellegrinaggio a Santiago de Compostela e 
la letteratura jacopea��3HUXJLD��ņŎōň��SS��ňŌĥŋņ��3DUD�HO�DQiOLVLV�GH�ODV�FRQH[LRQHV�YLVXDOHV��OXPtQLFDV�\�VLPEyOLFDV�
entre Pórtico y el coro pétreo proyectado por el maestro Mateo en la nave central: 35$'2ĥ9,/$5��)���³Cuando 
brilla la luz del quinto día: (O�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD�\�OD�YLVLyQ�GH�0DWHR�HQ�HO�HVSHMR�GH�OD�+LVWRULD´, Románico, ņŊ�
ĪŇŅņŇī��SS��ōĥņŎ��6REUH�HO�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD��YpDVH�HVSHFLDOPHQWH��MORALEJO��6���³(O�ņ�GH�DEULO�GH�ņņōō��

randa Dies del Liber sancti Iacobi donde, parafraseando la descripción de la Ciudad 

6DQWD�� VH�D¿UPD�� ³/DV�SXHUWDV�GH�HVWD�EDVtOLFD�QXQFD� VH�FLHUUDQ��QL�GH�GtD�QL�GH�
noche, ni en modo alguno la oscuridad de la noche tiene lugar en ella”Ň. Como 

VHxDOy�6HUDItQ�0RUDOHMR��HVD�DQDORJtD�VH�H[WHQGtD�D�OD�WULSOH�HVWUXFWXUD�GHO�3yUWLFR�
a través de la iconografía de las claves de bóveda de la cripta, donde se representan 

ángeles sosteniendo un sol y una luna, como corresponde al nivel terreno, y de la 

tribuna donde aparece el Cordero de Dios, evocando, de nuevo, la descripción de 

HVD�1XHYD�-HUXVDOpQ�TXH�³QR�QHFHVLWD�GH�VRO�QL�GH�OXQD�TXH�OD�DOXPEUHQ«�SRUTXH�OD�
ilumina la Gloria de Dios, y su lámpara es el Cordero” Ī$SRF��Ňņ��Ňňĥŋīň. 

)LJ��Ň��5HFRQVWUXFFLyQ�GLJLWDO�GH�OD�IDFKDGD� 
del Pórtico de la Gloria  

Ī)RWR��8&/$�&HQWHU�IRU�'LJLWDO�+XPDQLWLHVī
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/DV�VXFHVLYDV�PRGL¿FDFLRQHV�TXH�FXOPLQDUtDQ�FRQ�OD�HUHFFLyQ�GH�OD�IDFKDGD�GHO�
2EUDGRLUR�SRU�)HUQDQGR�GH�&DVDV�1RYRD�HQ�HO�VLJOR�;9,,,� y la consiguiente desĥ
trucción o dispersión de otras piezas de la anterior portada románica, resultó en 

un empobrecimiento del proyecto original del maestro Mateo, quien había conĥ
VHJXLGR�FRQYHUWLU�HQ�UHDOLGDG�HGL¿FDGD�ORV�GLVHxRV�DUTXLWHFWyQLFRV�D�WUDYpV�GH�ORV�
que se había imaginado la Ciudad Celestial en manuscritos iluminados del Apocaĥ
lipsis y en ciclos de pintura monumental. Este es el caso de los frescos de la iglesia 

GH�6DLQWĥ7KHXGqUH�GH�6DLQWĥ&KHI�Ī,VqUHī�GRQGH��DO�LJXDO�TXH�HQ�OD�FDWHGUDO�GH�6DQĥ
tiago, el Agnus Dei aparece coronando la cúpula central de una estructura vertical 

ÀDQTXHDGD�SRU�GRV�WRUUHV�\�KDELWDGD�SRU�iQJHOHV�\�RWURV�SHUVRQDMHV�Ī)LJ��ňīŉ.

Marco histórico y contexto litúrgico en la obra del Pórtico de la Gloria”, en El Pórtico de la Gloria. Música, arte 
y pensamiento��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��ņŎōō��SS��ņŎĥňŋ��IDEM��³/H�3RUFKH�GH�OD�*ORLUH�GH�OD�&DWKpGUDOH�GH�
&RPSRVWHOOH��SUREOqPHV�GH�VRXUFHV�HW�G¶LQWHUSUpWDWLRQ´��/HV�&DKLHUV�GH�6DLQWĦ0LFKHO�GH�&X[D��ņŋ�ĪņŎōŊī��SS��Ŏŉĥ
ņŅŌ��H�IDEM��³/D�KRPLOtD�GH�SLHGUD��(O�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD´��FMR�Ňņ�ň�ĪņŎŎňī��SS��Ňōĥŉŋ��\�CASTIÑEIRAS, M., 

³(O�0DHVWUR�0DWHR�R�OD�XQLGDG�GH�ODV�DUWHV´��HQ�Maestros del románico en el Camino de Santiago, Aguilar de Campoo, 

ŇŅņŅ��SS��ņōŌĥŇňň��3DUD�XQ�DQiOLVLV�UHFLHQWH�GH�OD�SRpWLFD�YLVLRQDULD�TXH�LQIRUPD�OD�FRQ¿JXUDFLyQ�HVWUXFWXUDO�\�
¿JXUDWLYD�GHO�3yUWLFR��SÁNCHEZ AMEIJEIRAS��5���³'UHDPV�RI�%XLOGLQJV�DQG�.LQJV��9LVXDO�'LVFRXUVHV�LQ�0HGLHYDO�
*DOLFLD�ĪņņŊňĥņŇňŅī´��HQ�Culture and Society in Medieval Galicia, D’EMILIO, J. y MACKENZIE��'��ĪHGV�ī��/HLGHQ��
en prensa.

ŉ  CHRISTE��<���³/D�FKDSHOOH�6DLQWĥ7KHXGqUH�HW�VRQ�GpFRU�GDQV�O¶pJOLVH�6DLQWĥ&KHIĥHQĥ'DXSKLQp�Ī,VqUHī´��Bulletin 
Monumental��ņŋŌ�ŉ�ĪŇŅŅŎī��S��ňŌŋ��3DUD�UHSUHVHQWDFLRQHV�GH�OD�-HUXVDOpQ�&HOHVWH�HQ�HO�DUWH�FULVWLDQR��KÜHNEL, 

B., From the Earthly to the Heavenly Jerusalem: Representations of the Holy City in Christian Art of the First Millennium, 

5RPD��)ULEXUJR�\�9LHQD��ņŎōŌ��/DV�IXHQWHV�H[HJpWLFDV�TXH�LQVSLUDURQ�OD�FRQFHSFLyQ�GH�ODV�LJOHVLDV�PHGLHYDOHV�
como símbolos de la Jerusalén Celeste son tratadas extensamente en MEYER, A. R., Medieval Allegory and the 
Building of the New Jerusalem��&DPEULGJH��ŇŅŅň�

)LJ��ň��6DQ�
Juan ante 

la Jerusalén 

Celeste. 

)UHVFR�GH�
la iglesia 

GH�6DLQWĥ
7KHXGqUH�GH�
6DLQWĥ&KHI�
Ī,VqUHī
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Ŋ��6REUH�OD�LQÀXHQFLD�GHO�$SRFDOLSVLV�HQ�HO�DUWH�RFFLGHQWDO��-AMES, M. R., The Apocalypse in Art��/RQGUHV��ņŎňņ��
EMMERSON��5��.��\�MCGINN��%���ĪHGV�ī��The Apocalypse in the Middle Ages��,WKDFD��ņŎŎň��&+5,67(� Y., L’Apocalypse 
de Jean: Sens et développements de ses visions synthétiques��3DUtV��ņŎŎŋ��\�CAREY��)��ĪHG�ī��The Apocalypse and the Shape 
of Things to Come��/RQGUHV��ņŎŎŎ�

ŋ  Véase 35$'2ĥ9,/$5��)���³/D�FXOPLQDFLyQ�GH�OD�FDWHGUDO�URPiQLFD´��SS��ŎōŎĥŎŎň��GRQGH�KH�DSXQWDGR�D�OD�LQĥ
ÀXHQFLD�GH�ORV�FtUFXORV�LQWHOHFWXDOHV�GH�3DUtV�HQ�ORV�TXH�VH�IRUPDURQ�JUDQ�SDUWH�GH�ORV�FDQyQLJRV�FRPSRVWHODQRV�
GHVGH�pSRFD�GH�'LHJR�*HOPtUH]�� HQWUH� ORV�FXDOHV� VH�HQFRQWUDED�HO� DU]RELVSR�3HGUR�6XiUH]�GH�'H]D� ĪņņŌňĥ
ņŇŅŋī��XQR�GH�ORV�SULQFLSDOHV�SURPRWRUHV��MXQWR�D�3HGUR�*XGHVWHL]�ĪņņŋōĥņņŌŇī�\�3HGUR�0XxL]�ĪņŇŅŌĥņŇŇŉī��
de la empresa en la que se enmarca el Pórtico de la Gloria. De especial relevancia es la escuela de la abadía de 

6DQ�9tFWRU�TXH�HVWDED�OLGHUDGD�SRU�GRV�GH�ORV�SHQVDGRUHV�PiV�LQÀX\HQWHV�GHO�VLJOR�XII��+XJR�Ī��ņņŉņī��DXWRU�
de tratados como el Arca Mística donde describe una pintura del Arca de Noé cuyo diseño alberga un mappaĦ
mundi�\�GLDJUDPDV�TXH�VLUYHQ�GH�VRSRUWH�GLGiFWLFR�D�H[WHQVDV�UHÀH[LRQHV�KLVWyULFDV�\�WHROyJLFDV��\�5LFDUGR�Ī��
ņņŌňī��DXWRU�GH�XQ�Comentario sobre la Visión del Templo de Ezequiel, una de las descripciones arquitectónicas más 

GHWDOODGDV��FRPSOHMDV�\�GHVFRQFHUWDQWHV�GH�OD�%LEOLD��TXH�JHQHUy�XQD�DPSOLD�OLWHUDWXUD�H[HJpWLFD�GHVGH�pSRFD�
patrística. Sobre la relación entre la ekphrasis victorina y el diseño de programas monumentales, véase RUDOLPH, 

&���³,QYHQWLQJ�WKH�*RWKLF�3RUWDO��6XJHU��+XJK�RI�6DLQW�9LFWRU��DQG�WKH�&RQVWUXFWLRQ�RI�D�1HZ�3XEOLF�$UW�DW�
6DLQWĥ'HQLV´��Art History�ňň�ŉ�ĪŇŅņŅī��SS��ŊŋōĥŊŎŊ��H�IDEM, The Mystic Ark: Hugh of Saint Victor, Art, and Thought 
in the Twelfth Century,�&DPEULGJH��ŇŅņŉ��3DUD�ORV�PDQXVFULWRV�GHO�Comentario a la Visión del Templo de Ezequiel, 
ilustrados con planos arquitectónicos: CAHN��:���³$UFKLWHFWXUH�DQG�([HJHVLV��5LFKDUG�RI�6W�ĥ9LFWRU¶V�(]HNLHO�
Commentary and Its Illustrations”, Art Bulletin Ōŋ�ņ�ĪņŎŎŉī��SS��Ŋňĥŋō�

Ō  Para un estado de la cuestión sobre esta obra: RIDDERBOS��%���³2EMHFWV�DQG�4XHVWLRQV´��HQ�5,''(5%26� B., 9$1�
9((1��+��\�9$1�%85(1��$��ĪHGV�ī��Early Netherlandish Paintings: Rediscovery, Reception, and Research, Amsterdan, 

ŇŅŅŊ��SS��ŉĥņŌŅ��HVS��SS��ņŇŊĥňŉ��9pDVH��WDPELpQ��LANE��%��*���³Ecce Panis Angelorum: The Manger as Altar in 

+XJR¶V�%HUOLQ�1DWLYLW\´��Art Bulletin ŊŌ�ŉ�ĪņŎŌŊī��SS��ŉŌŋĥŉōŋ��IDEM��³Depositio et Elevatio: The Symbolism of 

the Seilern Triptych”, Art Bulletin�ŊŌ�ņ�ĪņŎŌŊī��SS��ŇņĥňŅ��\�MOFFITT��-��)���³7KH�9HLOHG�0HWDSKRU�LQ�+XJR�YDQ�
GHU�*RHV¶�%HUOLQ�1DWLYLW\��,VDLDK�DQG�-HUHPLDK��RU�0DUN�DQG�3DXO"´��Oud Holland��ņŅŅ�ňĥŉ�ĪņŎōŋī��SS��ňĥŉ��3DUD�
HO�DQiOLVLV�GH�HMHPSORV�GH�PHWDĥSLQWXUD�\�UHÀH[LRQHV�WHyULFDV�HQ�WRUQR�D�ORV�OtPLWHV�GH�OD�UHSUHVHQWDFLyQ��STOIĥ
CHITA, V. I., /D�LQYHQFLyQ�GHO�FXDGUR��$UWH��DUWtÀFHV�\�DUWLÀFLRV�HQ�ORV�RUtJHQHV�GH�OD�SLQWXUD�HXURSHD��0DGULG��ŇŅŅņ��3DUD�

)XHQWH�GH�LQVSLUDFLyQ�LQDJRWDEOH�SDUD�DXWRUHV�\�DUWLVWDV�GHVGH�ODV�SULPHUDV�pSRĥ
cas del Cristianismo, el libro del Apocalipsis contiene claves fundamentales para 

entender aspectos hasta ahora desconocidos del Pórtico de la Gloria y para proĥ
fundizar en el imaginario de su creador y en las intenciones de sus promotoresŊ. 

El proyecto en el que se enmarca su construcción surgirá de una combinación 

única entre el pensamiento de la arquitectura imaginada, enraizado en el género 

de la literatura escatológica y en la ekphrasis bíblica, y las nuevas tendencias de la 

DUTXLWHFWXUD�FRQVWUXLGD�ĦGRV�iPELWRV�D�ORV�TXH�KDEtDQ�WHQLGR�DFFHVR�SULYLOHJLDGR�
los diferentes arzobispos promotores de la campaña en la que participa el maestro 

Mateo y el propio artistaŋ.

3DUDGyMLFDPHQWH��ODV�LQWHUYHQFLRQHV�³PRGHUQDV´�FRQWULEX\HURQ�D�³PHGLHYDOLĥ
]DU´�XQD�REUD�TXH��FRQWHPSODGD�HQ�VX�HVWDGR�RULJLQDO��KDEUtD�TXH�FDOL¿FDUOD�PiV�
adecuadamente como una propuesta de visionaria de vanguardia, por su diseño, 

HMHFXFLyQ�\�HIHFWRV��3RGHPRV�FRPHQ]DU�D�DSUHFLDU�DOJXQRV�DVSHFWRV�GH�HVD�PRGHUĥ
nidad perdida realizando un análisis comparativo entre la imagen que surge de la 

UHVWLWXFLyQ�YLUWXDO�GH�ODV�¿JXUDV�GH�(QRF�\�(OtDV�D�VX�OXJDU�RULJLQDO�HQ�HO�3yUWLFR�\�
XQD�REUD�FRQ�OD�TXH�FRPSDUWH�UDVJRV�VLJQL¿FDWLYRV��OD�Natividad SLQWDGD�SRU�+XJR�
YDQ�GHU�*RHV�DO�¿QDO�GH�VX�FDUUHUD��SRFDV�GpFDGDV�DQWHV�GHO�LQLFLR�GHO�GHVPDQWHODĥ
PLHQWR�GH�OD�IDFKDGD�FRPSRVWHODQD�Ī)LJ��ŉīŌ. Al igual que el maestro Mateo, quien 

GLVSXVR�ODV�¿JXUDV�GH�ORV�7HVWLJRV�RFXSDQGR�HO�PDUFR�DUTXLWHFWyQLFR�TXH�GH¿QH�
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un tratamiento de estas mismas cuestiones centrado en el análisis del Entierro del Señor de Orgaz de El Greco en 

el contexto de una exploración metodológica más amplia que abarca el arte románico: 35$'2ĥ9,/$5��)���³'LDULR�
de un argonauta: En busca de la belleza olvidada”, $QDOHV�GH�+LVWRULD�GHO�$UWH��9ROXPHQ�([WUDRUGLQDULR�ĪŇŅņŅī��SS��
ŌŊĥņŅŌ��HVS��SS��ŌŊĥōŇ�

ō  Sobre la metáfora del velo en la exégesis cristiana: DE LUBAC��+���0HGLHYDO�([HJHVLV��7KH�)RXU�6HQVHV�RI�6FULSWXUH� 
ň�YROV��0LFKLJDQ�\�(GLPEXUJR��ņŎŎōĥŇŅŅŎ��SDVVLP��STOCK, B., Myth and Science in the Twelfth Century: A Study 
of Bernard Silvester,�3ULQFHWRQ��ņŎŌŇ��SS��ŉŊɱ���HAMBURGER��-��)���The Rothschild Canticles: Art and Mysticism in 
)ODQGHUV�DQG�WKH�5KLQHODQG�FLUFD�Ňŉņņ��1HZ�+DYHQ��ņŎŎŅ��SS��ņňňɱ���KESSLER��+���³7KURXJK�WKH�7HPSOH�9HLO��7KH�
+RO\�,PDJH�LQ�-XGDLVP�DQG�&KULVWLDQLW\´��Kairos�ňŇ�ňň�ĪņŎŎŅī��SS��ŊňĥŌŌ��\�VXV�PDJLVWUDOHV�HVWXGLRV�HQ�IDEM, 
Spiritual Seeing: Picturing God’s Invisibility in Medieval Art,�)LODGHO¿D��ŇŅŅŅ��HVSHFLDOPHQWH�³0HGLHYDO�$UW�DV�$UJXĥ
PHQW´�ĪSS��Ŋňĥŋňī��\�³)DFLHV�%LEOLRWKHFDH�5HYHODWD��&DUROLQJLDQ�$UW�DV�6SLULWXDO�6HHLQJ´�ĪSS��ņŉŎĥ�ņōŎī��GRQGH�
HO�DXWRU�GHVDUUROOD�XQ�LQVSLUDGR�DQiOLVLV�GH�OD�PLQLDWXUD�DOHJyULFD�TXH�FRQGHQVD�HO�VLJQL¿FDGR�GHO�$SRFDOLSVLV�DO�
¿QDO�GH�OD�%LEOLD�GH�0RXWLHUĥ*UDQGYDO�ĪSS��ņŌŉĥņōŎī�

el umbral entre la ciudad y la Gloria, entre el espacio del saeculum y el entorno de 

OD�5HYHODFLyQ��+XJR�YDQ�GHU�*RHV�LQFOX\H�ODV�¿JXUDV�GH�GRV�SURIHWDV�HQ�HO�HVSDFLR�
liminal entre el ámbito del espectador y el entorno de la representación pictórica. 

Evocando la metáfora del velo, de enorme difusión en la exégesis cristiana, los 

representa en el acto de descorrer unas cortinas para mostrar la escena del naciĥ
miento de Jesús. Dramatizan así la función profética de sus escritos, mediante los 

FXDOHV�KDEtDQ�DQXQFLDGR�HO�DGYHQLPLHQWR�GHO�0HVtDV��HV�GHFLU��KDEtDQ�³UHYHODGR´�
con su testimonio profético la imagen que en el cuadro hacen visibleō. De forma 

VLPLODU��ODV�¿JXUDV�GH�(QRF�\�(OtDV�VH�GLVSRQHQ�WRSRJUi¿FD��YLVXDO�\�WHPSRUDOPHQĥ
te antecediendo a la escena del tímpano donde se representa la instauración del 

5HLQR�GH�'LRV�FRQ�HO�&ULVWR�HQ�0DMHVWDG�URGHDGR�SRU�ORV�YHLQWLFXDWUR�$QFLDQRV��
La escenografía del Pórtico recrea, por lo tanto, la misma secuencia narrativa que 

protagonizan los Testigos en el texto del Apocalipsis. 

)LQDOPHQWH��PLHQWUDV�TXH�HO�SURIHWD�GH�OD�GHUHFKD�GH�OD�Natividad proyecta su 

mirada, al igual que Elías, fuera del cuadro invitando al espectador a participar 

visualmente en el evento epifánico, el de la izquierda, por su parte, guía con su 

mirada el proceso de transición desde el mundo físico hacia el escenario del aconĥ

)LJ��ŉ��+XJR�YDQ�GHU�*RHV��Natividad��%HUOtQ��6WDDWOLFKH�0XVHHQ�3UHXVVLVFKHU�.XOWXUEHVLW]��*HPlOGHJDOHULH
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WHFLPLHQWR�VDFUR��MXJDQGR�XQ�SDSHO�VLPLODU�DO�GH�(QRF�HQ�VX�SRVLFLyQ�RULJLQDO�HQ�
la portada compostelanaŎ. 

(VWD�UHÀH[LyQ�FRPSDUDWLYD�HQ�WRUQR�D�GRV�REUDV�TXH�VH�HQFXHQWUDQ�HQ�HO�SHUHĥ
JULQDMH�LQFLHUWR�GH�ODV�LPiJHQHV�SRU�ORV�VLQXRVRV�FDPLQRV�GH�OD�+LVWRULD�VLUYH�GH�
SUHiPEXOR�SDUD� ³UHYHODU´� QXHYDV� GLPHQVLRQHV�GHO�3yUWLFR�GH� OD�*ORULD�� GLPHQĥ
siones que surgen cuando procedemos a la restitución de las piezas escultóricas 

GHVJDMDGDV�GHO�FRQMXQWR�D�VX�OXJDU�\�VLJQL¿FDGR�RULJLQDOHV��1RV�DSUR[LPDPRV�DVt�D�
OD�YLVLyQ�GHO�SUR\HFWR�TXH�0DWHR�FRQFLELy�HQ�VX�LPDJLQDFLyQ�\�D�ORV�VLJQL¿FDGRV��
HPRFLRQHV��\�HIHFWRV�TXH�MDORQDEDQ�HO�FDPLQR�TXH�GLVHxy�KDFLD�OD�*ORULD�

ENOC Y ELÍAS: EL REGRESO DE LOS TESTIGOS

Si alguien quiere hacerles daño, saldrá un fuego de su boca que consumirá a sus 

enemigos: así perecerá el que se atreva a herirlos. Ellos tienen el poder de cerrar el 

FLHOR�SDUD�LPSHGLU�TXH�OOXHYD�GXUDQWH�ORV�GtDV�GH�VX�PLVLyQ�SURIpWLFD��\�WLHQHQ�SRGHU�
sobre las aguas para convertirlas en sangre, y para herir la tierra con toda plaga, 

cuantas veces quieran.

Apocalipsis�ņņ�Ŋĥŋ

/DV�¿JXUDV�GH�(QRF�\�(OtDV�VRQ�GRV�GH�ODV�FUHDFLRQHV�PiV�LPSDFWDQWHV�GHO�PDHVĥ
WUR�0DWHR�HQ�HO�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD�Ī)LJ��Ŋī��$SDUHFHQ�QLPEDGRV�\�YHVWLGRV�FRQ�
largas túnicas cuya elegancia y sutileza de diseño recuerda las de sus retratos en el 

contemporáneo Beato de Cardeña�Ī0DGULG��0XVHR�$UTXHROyJLFR�1DFLRQDO��0V��Ň��
IRO��ņŅŉYī��\�SRUWDQGR�ORV�EDVWRQHV�HQ�ORV�TXH�VH�DSR\DQ�HQ�VX�VHQGD�GH�SUHGLFDĥ
ción y con los realizan milagros como convertir el agua en sangre, atributos con los 

que aparecen también en numerosos manuscritos como el Apocalipsis Dyson Perrins 
Ī/RV�ÈQJHOHV��-��3DXO�*HWW\�0XVHXP��0V��/XGZLJ�,,,�ņ��IRO��ņŋYīņŅ.

���Ŏ��(Q�VX�GHYHQLU�KLVWyULFR��HO�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD�PXHVWUD�FRQH[LRQHV�VXJHUHQWHV�FRQ�OD�SLQWXUD�ÀDPHQFD��/D�
WHUFHUD�SROLFURPtD�TXH�VH�KD�GHWHFWDGR�HQ�HO�FRQMXQWR��UHDOL]DGD�WUDV�VX�FLHUUH�HQ�HO�VLJOR�;9,, incluía una deĥ
FRUDFLyQ�RUQDPHQWDO�D�EDVH�GH�EURFDGRV�DSOLFDGRV��XQD�WpFQLFD�GH�RULJHQ�ÀDPHQFR�TXH�FUHDED�XQ�HIHFWR�GH�
JUDQ�VXQWXRVLGDG�HQ�ORV�URSDMHV�GH�ODV�HVFXOWXUDV�LPLWDQGR�OD�WH[WXUD�GH�ORV�SDxRV�DWHUFLRSHODGRV�GH�OD�SLQWXUD�
ÀDPHQFD��7DPELpQ�FDEH�VHxDODU�TXH�XQD�GH� ODV�¿JXUDV�FHQWUDOHV�GH� OD� WUDGLFLyQ�SLFWyULFD�ÀDPHQFD�� -DQ�YDQ�
(\FN��YLVLWy�&RPSRVWHOD�HQ�ņŉňŅ�FRPR�SHUHJULQR�HQ�HO�WUDQVFXUVR�GH�XQ�YLDMH�GLSORPiWLFR�D�3RUWXJDO��6X�REUD�
PDHVWUD��HO�3ROtSWLFR�GH�*DQWH�ĪFD��ņŉňŇī��FX\DV�UHODFLRQHV�FRQ�HO�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD�H[SORUDUp�HQ�XQ�SUy[LPR�
DUWtFXOR��FRQVWLWX\y�XQR�GH�ORV�UHIHUHQWHV�FRQVWDQWHV�HQ�OD�SURGXFFLyQ�DUWtVWLFD�GH�+XJR�YDQ�GHU�*RHV��3DUD�XQD�
introducción a las diferentes líneas de investigación desarrolladas en el marco del programa de estudio, conserĥ
YDFLyQ�\�UHVWDXUDFLyQ�GHO�3yUWLFR�GH�OD�*ORULD��¿QDQFLDGR�SRU�OD�)XQGDFLyQ�%DUULp��GRQGH�VH�KDQ�OOHYDGR�D�FDER�
análisis de las diferentes secuencias de policromía: CIRUJANO, C., LABORDE, A. y 35$'2ĥ9,/$5��)���³/D�UHVWDXUDĥ
ción del Pórtico de la Gloria en la Catedral de Santiago”, Patrimonio Cultural de España��ŋ�ĪŇŅņŇī��SS��ņōňĥņŎŋ�

ņŅ  Las relaciones estilísticas entre el Pórtico de la Gloria y el Beato de Cardeña fueron apuntadas por WIXOM, W. 

D. y LAWSON��0���³3LFWXULQJ�WKH�$SRFDO\SVH��,OOXVWUDWHG�/HDYHV�IURP�D�0HGLHYDO�6SDQLVK�0DQXVFULSW´��Bulletin 
of the Metropolitan Museum of Art��ŊŎ�ň� ĪŇŅŅŇī��SS��ņĥŊŋ��6REUH� ORV�PDQXVFULWRV� LOXPLQDGRV�GHO�$SRFDOLSVLV�
DQJORĥQRUPDQGRV��LEWIS, S, 5HDGLQJ�,PDJHV��1DUUDWLYH�'LVFRXUVH�DQG�5HFHSWLRQ�LQ�WKH�7KLUWHHQWKĦ&HQWXU\�,OOXPLQDWHG�
Apocalypse, &DPEULGJH��ņŎŎŊ��HVS��SS��ņŅōĥņņŋ�ĪSDUD�HO�FLFOR�SLFWyULFR�UHODWLYR�D�ORV�7HVWLJRVī�
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5HÀHMDQGR�WUDGLFLRQHV�H[HJpWLFDV�FRPR�OD�GH�%HDWR�GH�/LpEDQD�TXLHQ�D¿UPD�
TXH�³ORV�GRV�7HVWLJRV�GH�OD�,JOHVLD��HQ�VHQWLGR�HVSLULWXDO��VRQ�ORV�GRV�7HVWDPHQWRV��
es decir, la Ley y el Evangelio”, cada uno de ellos habría estado alineado con uno 

de los pilares del Pórtico, el de los profetas y el de los apóstoles respectivamente, 

formando pendant�FRQ�ODV�¿JXUDV�GH�0RLVpV�\�VDQ�3HGUR�VLWXDGDV�HQ�ODV� MDPEDV�
del arco interior. Al norte estaría Elías, agarrando su barba trenzada y girándose 

hacia el atrio del templo para conminar a los pecadores de la ciudad al arrepenĥ
timiento ante la inminente llegada del Mesías y el desencadenamiento del Juicio 

)LQDO��7DQWR�SRU�VX�FRQFHSFLyQ�LFRQRJUi¿FD�FRPR�SRU�VX�HMHFXFLyQ�SOiVWLFD��HVWD�
¿JXUD�HV�XQD�GH�ODV�REUDV�PDHVWUDV�GHO�DUWH�GH�VX�WLHPSR��6H�GDQ�FLWD�HQ�HOOD�OD�
DXGDFLD�\�H[SUHVLYLGDG�GH�UHSUHVHQWDFLRQHV�GH�HVWH�SHUVRQDMH�HQ�PDQXVFULWRV�LOXĥ
minados hispanos como el Beato de San Millán de la Cogolla�Ī)LJ��ŋī��FRQ�HO�QDWXUDĥ
OLVPR��OD�ÀXLGH]�GH�ORV�SDxRV�\�OD�SOHQLWXG�YROXPpWULFD�GH�ODV�PHMRUHV�FUHDFLRQHV�
HVFXOWyULFDV� GHO� SDQRUDPD� LQWHUQDFLRQDO� GHO� OODPDGR� HVWLOR� GHO� ņŇŅŅ�� FRPR� OD�
estatuilla de bronce de Moisés, atribuida al círculo de los talleres mosanos de 

Nicolás de Verdún y hoy conservada en el Ashmolean Museum de Oxford, donde se 

)LJ��Ŋ��(QRF�\�(OtDV��9LVWDV�GHODQWHUD�\�WUDVHUD��0XVHR�GH�3RQWHYHGUD
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repite el gesto de la barba como sigĥ
no de la furia e indignación del proĥ
IHWD�Ī)LJ��Ōīņņ. Su cartela podría haber 

contenido el texto procedente de la 

segunda epístola de san Pablo a los 

tesalonicenses con el que aparece en 

diversos manuscritos del Apocalipsis: 

'RPLQXV�,HVXV�&KULVWXV� LQWHUÀFLHW� WH� VSLĦ
ritu oris sui destruet illustratione aduenĦ
tus sui Ī³(O�6HxRU�PDWDUi�FRQ�HO�HVStULĥ
WX�GH�VX�ERFD�ĬDO�LPStRĭ��\�OR�GHVWUXLUi�
FRQ�HO�UHVSODQGRU�GH�6X�YHQLGD´ī��XQD�
frase que no podía ser más apropiaĥ
da para el Pórtico donde el visitante 

leería esta cartela para luego quedarse 

extasiado ante el efecto de los rayos 

del sol sobre la policromía a base de 

oro y lapislázuli que decoraba el Crisĥ
to de la Segunda Venida y las hermoĥ
sas imágenes de los Evangelistas que 

lo rodeanņŇ. 

(Q�OD�MDPED�VXU�HVWDUtD�(QRF�TXLHQ��
como ocurre en la miniatura del Beato 
de San Millán donde se representa dirigiéndose a la Gloria, se volvería hacia el inĥ
terior del templo para contemplar la Parusía del tímpano. Es posible que su cartela 

contuviese la frase de otra epístola de san Pablo, citada por Beato de Liébana en 

VX�FRPHQWDULR�DO�HSLVRGLR�GH�OD�UHVXUUHFFLyQ�GH�ORV�7HVWLJRV��³6HUHPRV�DUUHEDWDĥ
GRV�HQ�ODV�QXEHV�DO�HQFXHQWUR�GH�'LRV´�Īņ�7HV��ŉ�ņŋī��WH[WR�TXH�RIUHFHUtD�OD�JORVD�
SHUIHFWD�DO�PRYLPLHQWR�ItVLFR�\�YLVXDO�GH�VX�H¿JLH�KDFLD�OD�*ORULD��(O�FLHOR�DO�TXH�
VHUtDQ� DUUHEDWDGRV�(QRF� \�(OtDV�� FX\DV� ¿JXUDV� SDUHFHQ� HVWDU� ÀRWDQGR� VREUH� XQ�
entorno nebuloso, estaba representado en el gran arco que se extendía sobre ellos 

ņņ  Véase MITCHELL��+��3���³7ZR�%URQ]HV�E\�1LFKRODV�RI�9HUGXQ´��The Burlington Magazine ňō�ŇņŌ ĪņŎŇņī��SS��ņŊŌĥ
ņŋŋ��HOFFMANN��.��\�DEUCHLER��)��ĪHGV�ī��7KH�<HDU�Ňňņņ��FDWiORJR�GH�H[SRVLFLyQ��1XHYD�<RUN��ņŎŌŅ��S��ōŎ��
3DUD�HO�VLJQL¿FDGR�GHO�JHVWR�GHO�SURIHWD�DJDUUDQGR�OD�EDUED��-DQVRQ��+��:���³7KH�5LJKW�$UP�RI�0LFKHODQJHOR¶V�
Moses”, Festschrift für Ulrich Middledorf, KOSEGARTEN A. y TIGLER�� 3�� ĪHGV�ī� %HUOLQ�� ņŎŋō�� SS�� ŇŉņĥŇŉŌ��8Q�
SURIHWD�GH�DFWLWXG�VLPLODU�VH�HQFXHQWUD�HQ�OD�FROHFFLyQ�7K\VVHQĥ%RUQHPLV]D�GH�/XJDQR��SURFHGHQWH��FRPR�KD�
PRVWUDGR�&KDUOHV�/LWWOH��GH�OD�SRUWDGD�VXU�GH�OD�FDWHGUDO�GH�1R\RQ�ĪFD��ņņŌŅī���LITTLE��&K��7���³5HVXUUH[LW��$�
Rediscovered Monumental Sculptural Program from Noyon Cathedral”, en The Cloisters, Studies in Honor of the 
Fiftieth Anniversary, PARKER, E. y SHEPARD��0��%��ĪHGV�ī� 1XHYD�<RUN��ņŎŎŇ��SS��ŇňŉĥŇŊŎ��7DPELpQ�VH�SXHGH�
FRPSDUDU�FRQ�OD�¿JXUD�GH�6DQ�-XDQ�TXH�VRVWLHQH��HQ�DFWLWXG�GH�³IXURU�YLVLRQDULR´��HO�SLH�GH�OD�&UX]�GH�6DLQWĥ
%HUWLQ�GH�6DLQWĥ2PHU�Ī0XVHR�GH�6DLQWĥ2PHUī�

ņŇ  Para la policromía, véase CIRUJANO, C., LABORDE, A. y 35$'2ĥ9,/$5��)��� ³/D�UHVWDXUDFLyQ�GHO�3yUWLFR�GH� OD�
Gloria en la Catedral de Santiago”, passim.

)LJ��ŋ��(QRF�\�(OtDV��Beato de San Millán. Madrid,  

5HDO�$FDGHPLD�GH�OD�+LVWRULD��&RG��ňň��IRO��ņŊŉU
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y del que se ha recuperado la preciosa clave decorada con dos ángeles astróforos 

sosteniendo un sol y una luna.  A estos se uniría otro coro angélico dispuesto en 

ODV�DUTXLYROWDV�H[WHULRUHV�\�HQ�HO�WHMDUR]�WUDQVIRUPDQGR�HO�FXHUSR�VXSHULRU�GH�OD�
fachada en un lienzo celestial que culminaba en el gran rosetón a través del cual se 

inundaba de luz la tribuna del Pórtico y la nave central de la catedralņň.

&RQ�VX�SRVLFLyQ�HQ� OD� MDPED�GHUHFKD��(QRF�HVWDEOHFtD�UHODFLRQHV�WLSROyJLFDV�
FRQ�GRV�¿JXUDV�GLVSXHVWDV�HQ�HO�PLVPR�HMH�D[LDO��VDQ�-XDQ�%DXWLVWD��VLWXDGR�D�VX�
ODGR�HQ�OD�FRQWUDIDFKDGD��\� OD�LPDJHQ�GH�6DQWLDJR�GHO�SLODU�GH�ORV�DSyVWROHV��(Q�

)LJ��Ō��0RLVpV��WDOOHU�GH�1LFROiV�GH�9HUG~Q��2[IRUG��Ashmolean Museum

ņň��(O�URVHWyQ�H[WHULRU��OODPDGR�³HVSHMR�JUDQGH´�HQ�GRFXPHQWRV�GHO�VLJOR�;9,,,, fue destruido debido a que presenĥ
taba un pobre estado de conservación y resultaba costosa la reparación de la vidriera. Para las piezas conservaĥ
das de la fachada y una propuesta para su restitución: YZQUIERDO PERRÍN��5���³/D�IDFKDGD�H[WHULRU�GHO�3yUWLFR�
GH� OD�*ORULD��1XHYRV�KDOOD]JRV� \� UHÀH[LRQHV´��Abrente�� ņŎĥŇŅ� ĪņŎōŌĥņŎōōī�� SS��ŌĥŉŇ�� H� IDEM�� ³(O�0DHVWUR�
Mateo y la terminación de la catedral románica de Santiago”, en Los caminos de Santiago. Arte, historia y literatura, 

LACARRA DUCAY��0��&��ĪHG�ī��=DUDJR]D��ŇŅŅŊ��SS��ŇŊňĥŇōŉ��3DUD�XQ�DQiOLVLV�GH�OD�FRQH[LyQ�VLPEyOLFD�HQWUH�OD�
iconografía cósmica de la fachada, el gran óculo interior de la tribuna del Pórtico y el coro pétreo de la nave 

central: 35$'2ĥ9,/$5��)���³Cuando brilla la luz del quinto día´��HVS��SS��ņŅĥņŌ��HO�GLVHxR�GHO�yFXOR�HYRFD�ODV�OODPDV�
YLEUDQWHV�GH�XQ�VRO�DSRFDOtSWLFR��VLPLODU�DO�TXH�VH�UHSUHVHQWD�HQ�QXPHURVDV�PLQLDWXUDV�TXH�LOXVWUDQ�HO�SDVDMH�
TXH�VLJXH�LQPHGLDWDPHQWH�DO�HSLVRGLR�GH�ORV�7HVWLJRV��GRQGH�VH�UHODWD�OD�DSDULFLyQ�GH�³OD�0XMHU�FRQ�HO�QLxR�\�OD�
OXQD�EDMR�VXV�SLHV´�Ī$SRF��ņŇ��ņĥŊī��
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FRPHQWDULRV�PHGLHYDOHV��OD�VHULH�GH�DFRQWHFLPLHQWRV�TXH�MDORQDQ�HO�SHULSOR�GH�ORV�
GRV�7HVWLJRV�ĦVX�SUHGLFDFLyQ��VX�DVHVLQDWR�D�PDQRV�GHO�$QWLFULVWR�LQVWLJDGR�SRU�
el odio que le profesaban los pecadores de la ciudad, su resurrección a los tres 

GtDV�\�VX�LQPHGLDWD�DVFHQVLyQ�D�ORV�FLHORVĦ��VH�YHtD�FRPR�XQ�SDUDOHOR�DO�PLQLVWHULR�
de Cristo en la tierra. Por ello se les relacionaba con san Juan Bautista ya que, de 

la misma forma que éste había predicado y sufrido el martirio para preparar la 

primera venida de Jesús a la tierra, Elías y Enoc habían sido el preámbulo de su 

6HJXQGD�9HQLGD�DO�¿QDO�GH�ORV�WLHPSRV��3RU�RWUR�ODGR��OD�FRQH[LyQ�WLSROyJLFD�FRQ�HO�
$SyVWRO�6DQWLDJR��FRQ�FX\D�¿JXUD��QR�SRU�FDVXDOLGDG��FRPSDUWH�FLHUWDV�VLPLOLWXGHV�
compositivas y gestuales, se hace explícita en una de las homilías recogidas en el 

Liber sancti Iacobi, atribuida al papa Calixto y compuesta para ser leída, al igual que 

el ya citado sermón Veneranda Dies��HO�ňŅ�GH�GLFLHPEUH�HQ�OD�VROHPQH�FHOHEUDFLyQ�
de la traslación del Apóstol: 

‘Santiago agradó al Señor y fue trasladado al Paraíso’… Mas en el lugar que en la priĥ
mera parte de este versículo se escribe Santiago, en los códices del Libro de la SabiĦ
duría se lee Enoc, porque lo que se escribe de dicho Enoc, aunque puede entenderse 

GH�&ULVWR��R�GH�FXDOTXLHU�RWUR�MXVWR�DOHJyULFDPHQWH��VLQ�HPEDUJR��HO�DVXQWR�H[LJH�
TXH�VH�HQWLHQGD�GH�6DQWLDJR��0DV�HQ�SULPHU�OXJDU�VH�KD�GH�H[DPLQDU��ĨSRU�TXp�(QRF�
IXH�WUDVODGDGR�DO�3DUDtVR"�(QRF��YLYLHQGR�DXQ�HQ�HO�SURSLR�FXHUSR��IXH�WUDVODGDGR�DO�
Paraíso porque con el profeta Elías, a quien el Señor arrebató igualmente por medio 

GH�XQ�WRUEHOOLQR�DO�FLHOR��KD�GH�YHQLU�DO�¿Q�GHO�PXQGR�SDUD�DSODVWDU�DO�$QWLFULVWR«
Ĭ(O�+LMR�GH�'LRVĭ�WXYR�D�ORV�DSyVWROHV�FRPR�WHVWLJRV�GH�VX�SULPHUD�YHQLGD��WHQGUi�
D�(QRF�\�(OtDV�HQ�VX�6HJXQGD�9HQLGD«3RU�HO�KHFKR�GH�TXH�(QRF�KD�GH�YHQLU�DO�¿Q�
del mundo para mover a la penitencia a las gentes y triunfar sobre el Anticristo, se 

representa a Cristo que, triunfador sobre el príncipe de este mundo, o sea el diablo, 

lo echó fuera del mismo…Y como Enoc agradó a Dios y fue trasladado al Paraíso, 

así Santiago, con la fe y las obras…fue trasladado a la morada del Paraíso celestialņŉ. 

Se hace referencia en este texto a la creencia extendida desde época patrística 

de que Enoc y Elías resucitaron inmediatamente después de morir y fueron trasĥ
ladados en carne y hueso al Paraíso terrenal donde estarían esperando la llegada 

GHO�¿QDO�GH�ORV�WLHPSRV��(Q�HVH�PRPHQWR��VHUtDQ�HQYLDGRV�GH�QXHYR�D�OD�WLHUUD�SDUD�
predicar el arrepentimiento, por lo que habrían de perecer asesinados por el Antiĥ
cristo para luego resucitar a los tres días y ascender a la Gloria. Por este motivo se 

LQFOX\HQ��HQ�H¿JLH�R�FRQ�VXV�QRPEUHV��HQ�UHSUHVHQWDFLRQHV�GH�3DUDtVR�WHUUHQDO�HQ�
numerosos mappaemundi medievales como los que ilustran la popular enciclopedia 

conocida como /LEHU�ÁRULGXV�de Lambert de St. OmerņŊ. En el manuscrito de la 

ELEOLRWHFD�GH�:ROIHQE�WWHO��HO�3DUDtVR�DSDUHFH�¿JXUDGR�FRPR�XQD�LVOD�VLWXDGD�HQ�
los bordes orientales del cosmos con los nombres de Enoc y Elías inscritos en su 

ņŉ  /LEHU�VDQFWL�,DFREL��́ &RGH[�&DOL[WLQXVµ, MORALEJO, A., TORRES, C. y FEO��-��ĪWUDGV�ī��6DQWLDJR�GH�&RPSRVWHOD��ņŎŎŇ��
SS��ŇňŎĥŇŉņ�Ī,��ņŎī�

ņŊ  Véase SCAFI, A., Mapping Paradise: A History of Heaven on Earth��&KLFDJR��ŇŅŅŋ��SS��ņŉŋ��ŇŅŉĥŇŅŌ�\�ŇņŅĥŇņŇ�
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interior. En el mismo códice se ilustra un ciclo del Apocalipsis donde reaparecen 

de nuevo Enoc y Elías, esta vez en su papel de Testigos de la Revelación, en una 

hermosa miniatura donde se representan, como en Santiago, ante las puertas del 

WHPSOR�SDUD�LQLFLDU�VX�SUHGLFDFLyQ�SURIpWLFD�Ī)LJ��ōīņŋ. La presencia de los Testiĥ
gos en el mappamundi y en el ciclo del Apocalipsis subraya las conexiones entre la 

cosmografía y la escatología en la Edad Media. Los mapas medievales muestran 

una visión sincrónica, capturada en una imagen, de toda la historia humana desde 

el Paraíso terrenal, pasando por la Pasión de Jesús en Jerusalén hasta su Segunda 

9HQLGD�DO�¿QDO�GH�ORV�WLHPSRV�\�OD�LQVWDXUDFLyQ�GH�OD�1XHYD�-HUXVDOpQņŌ��(MHPSOR�
destacable es el mappamundi�GH�+HUHIRUG�HQ�HO�TXH�OD�WLHUUD�DSDUHFH�SUHVLGLGD�SRU�
la imagen del Cristo de la Segunda Venida quien, como en el Pórtico, se representa 

mostrando sus heridas y rodeado por los ángeles que sostienen los instrumentos 

de la Pasión, mientras separa a los bienaventurados de los condenados.

$QDOL]DQGR�OD�FRQÀXHQFLD�GH�ODV�QRFLRQHV�GHO�WLHPSR�\�HO�HVSDFLR�HQ�UHODFLyQ�
con el pensamiento escatológico en la Edad Media, diversos historiadores han 

apuntado a la creencia de que el avance temporal de la civilización iba acompañaĥ
do de un desplazamiento en dirección a occidenteņō��$Vt��WHyORJRV�FRPR�+XJR�GH�

ņŋ��3DUD�XQ�HVWXGLR�GH�OD�FRQÀXHQFLD�GHO�SHQVDPLHQWR�\�PRGRV�GH�UHSUHVHQWDFLyQ�GH�OD�FDUWRJUDItD��OD�FURQRJUDItD�
\�OD�LFRQRJUDItD�HQ�HO�GLVHxR�GH�OD�SRUWDGD�QRUWH�GH�OD�FDWHGUDO�GH�6DQWLDJR�ĪPorta Francigenaī��35$'2ĥ9,/$5��)���
³Flabellum��8OLVHV��OD�&DWHGUDO�GH�6DQWLDJR�\�OD�+LVWRULD�GHO�$UWH�PHGLHYDO�HVSDxRO�FRPR�SUR\HFWR�LQWHOHFWXDO´��
$QDOHV�GH�+LVWRULD�GHO�$UWH��9ROXPHQ�([WUDRUGLQDULR�ĪŇŅņņī��SS��ŇŌŊĥňņņ��HVS��SS��ňŅŅĥňŅŎ�

ņŌ  Véase 6&$),��$���³0DSSLQJ�WKH�(QG��7KH�$SRFDO\SVH�LQ�0HGLHYDO�&DUWRJUDSK\´��Literature and Theology��Ňŋ�ŉ�
ĪŇŅņŇī��SS��ŉŅŅĥŉņŋ�

)LJ��ō��6DQ�-XDQ�UHFLELHQGR�OD�YDUD�SDUD�PHGLU�HO�WHPSOR�ĪL]TXLHUGDī�\�ORV�7HVWLJRV�ĪGHUHFKDī��
Liber Floridus GH�/DPEHUW�GH�6DLQWĥ2PHU��:ROIHQE�WWHO��+HU]RJ�$XJXVW�%LEOLRWKHN��06��ņ�
*XG��ODW���IRO��ņňY
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San Víctor en su De arca Noe moĦ
rali,�D¿UPDEDQ�TXH�HO�WLHPSR�KDĥ
EtD�FRPHQ]DGR�HQ�HO�HVWH�ĪGRQGH�
HVWDED�HO�3DUDtVRī�\�TXH�HO�FXUVR�
de los acontecimientos discurría 

en dirección al oeste donde tenĥ
GUtDQ�OXJDU� ORV�HYHQWRV�GHO�¿QDO�
de los tiempos. Al haber alcanĥ
zado ya la civilización los límites 

de Occidente se pensaba que el 

¿QDO� HVWDED� SUy[LPR� GH� IRUPD�
que algunos mappaemundi, como 

HO� PDSD� GH�+HUHIRUG�� LQFOX\HQ�
numerosas referencias al imagiĥ
nario escatológico del libro del 

Apocalipsis: las tribus de Gog y 

Magog esperando a ser liberadas 

de su encierro en el Monte Casĥ
SLR�SDUD� LQYDGLU� OD� WLHUUD��(QRF�
y Elías aguardando en el Paraíso 

OD� OODPDGD� D� OD� SUHGLFDFLyQ�� ORV�
ángeles trompeteros anuncianĥ
do el desencadenamiento de los 

VXFHVRV� GH� ORV� ~OWLPRV� GtDV�� R�
el Cristo de la Segunda Venida. 

(Q� HO� OODPDGR�PDSD� GH� 6DZOH\��
SRU�HMHPSOR��HO�PXQGR�DSDUHFH�URGHDGR�SRU�FXDWUR�iQJHOHV�TXH�UHDOL]DQ�JHVWRV�GH�
advertencia. A ellos se ha dado interpretaciones escatológicas diversas, relacioĥ
QiQGRORV�FRQ�ORV�FXDWUR�iQJHOHV�TXH�VXMHWDQ�ORV�YLHQWRV�DQWHV�GH�OD�DSHUWXUD�GHO�
VpSWLPR�VHOOR�HQ�HO�OLEUR�GHO�$SRFDOLSVLV�Ī$SRF��Ō�ņī��R�HQ�UHIHUHQFLD�D�ORV�iQJHOHV�
que, según el Evangelio de san Mateo, recogerán a los elegidos desde los cuatro 

YLHQWRV�Ī0DW��Ňŉ�ňņī�Ī)LJ��ŎīņŎ. Estrictamente contemporáneo con el Pórtico de la 

Gloria, este mappamundi presenta la excepcional característica de tener un sesgo 

)LJ��Ŏ��Mappamundi GH�6DZOH\��GH�OD�Imago mundi�GH�+RQRULR� 
GH�$XWXQ��&DPEULGJH��&RUSXV�&KULVWL�&ROOHJH��06��ŋŋ��S��Ň

ņō  IBIDEM��HVS��SS��ŉŅŌĥŎ��9pDVH�WDPELpQ��MCKENZIE��6���³7KH�:HVWZDUG�3URJUHVVLRQ�RI�+LVWRU\�RQ�0HGLHYDO�
Mappaemundi: An Investigation of the Evidence”, en The Hereford World Map: Medieval World Maps and their 
&RQWH[WV, +$59(<��3�'�$��ĪHG�ī��/RQGUHV��ŇŅŅŋ��SS��ňňŊĥňŉŉ�

ņŎ  El ángel de la parte superior izquierda señala a los montes Caspios donde están encerradas las tribus de Gog y 

Magog esperando su inminente liberación para iniciar la destrucción del mundo. Para las diferentes interpreĥ
WDFLRQHV��FRQ�UHIHUHQFLDV�ELEOLRJUi¿FDV��YpDVH�6&$),��$���³0DSSLQJ�WKH�(QG´��SS��ŉŅōĥŉŅŎ��(VWH�PDSD�IRUPD�
parte de un manuscrito de la Imago mundi�GH�+RQRULR�GH�$XWXQ��SUREDEOHPHQWH�UHDOL]DGR�HQ�HO�3ULRUDWR�GH�
OD�FDWHGUDO�GH�'XUKDP�SRU�HQFDUJR�GHO�RELVSR�+XJR�GH�3XLVHW��YpDVH�+$59(<��3�'�$���³7KH�6DZOH\�Ī+HQU\�RI�
0DLQ]ī�PDS´��Imago Mundi��ŉŎ�ĪņŎŎŌī��SS��ňňĥŉŇ��\�HOLCOMB��0��³7KH�6DZOH\�0DS�IURP�WKH�Imago mundi by 
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+RQRULXV�$XJXVWRGLQHQVLV´��HQ�Pen and Parchment. Drawing in the Middle Ages, HOLCOMB��0��ĪHG�ī��FDWiORJR�GH�
H[SRVLFLyQ��7KH�0HWURSROLWDQ�0XVHXP�RI�$UW��1XHYD�<RUN��ŇŅŅŎ��SS��ņņŅĥņņŇ�ĪFRQ�ELEOLRJUDItD�SUHYLDī��+XJR�
de Puiset era sobrino del célebre Enrique de Blois quien realizó una peregrinación a Santiago de Compostela 

HQ�OD�WUDYHVtD�GH�UHJUHVR�GH�VX�YLDMH�D�5RPD�
ŇŅ��8Q�HVWXGLR�PDJLVWUDO�GH�ORV�DVSHFWRV�GHO�mappamundi del Beato de Burgo de Osma que evidencian sus raíces en 

un modelo compostelano es MORALEJO��6���³(O�PXQGR�\�HO�WLHPSR�HQ�HO�PDSD�GHO�%HDWR�GH�2VPD´��HQ�El Beato 
de Osma. Estudios��9DOHQFLD��ņŎŎŇ��SS��ņŊņĥŌŎ��9pDVH�WDPELpQ�35$'2ĥ9,/$5��)���³Flabellum��8OLVHV��OD�&DWHGUDO�
GH�6DQWLDJR�\�OD�+LVWRULD�GHO�$UWH�PHGLHYDO�HVSDxRO´��HVS��SS��ňŅŅĥňŅŎ��3DUD�XQ�WUDWDPLHQWR�UHFLHQWH�GH�ORV�
mapas contenidos en los manuscritos iluminados del Comentario de Beato: 6È(1=�/Ï3(=ĥ3e5(=, S., Los mapas 
de los Beatos. La revelación del mundo en la Edad Media,�0DGULG��ŇŅņŉ�

claramente compostelanoŇŅ. En la parte inferior de la imagen, donde se encuentra 

HO�³2FFLGHQV´��VH�GLEXMDQ�ORV�FRQWRUQRV�GH�³+LVSDQLD´�\�HQ�VX�LQWHULRU�REVHUYDPRV�
una monumental basílica, la más grande de Europa, al lado de la cual se lee la rúĥ
EULFD�³*DOLFLD´��4XL]i�HO�DXWRU�GHO�PDSD�WHQtD�XQD�HVSHFLDO�GHYRFLyQ�D�6DQWLDJR�R�
había sido peregrino a Compostela pero la presencia destacada de la basílica del 

³$SyVWRO�GH�2FFLGHQWH´�HQ�XQ�PXQGR�URGHDGR�GH�iQJHOHV�DSRFDOtSWLFRV�QR�SXHGH�
ser más reveladora. Siguiendo con la mirada el camino que va desde la parte suĥ

)LJ��ņŅ��ÈQJHO�
trompetero.  

Pórtico de la Gloria
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perior del mapa, donde se representa el Paraíso con sus cuatro ríos, podemos reĥ
FRUUHU�ORV�OXJDUHV�TXH�MDORQDQ�HO�GHYHQLU�GH�OD�KLVWRULD�GH�OD�KXPDQLGDG�FRPR�VL�VH�
WUDWDVH�GH�XQ�SHUHJULQDMH�KDFtD�2FFLGHQWH��OD�FLXGDG�GH�(QRF��IXQGDGD�SRU�&DtQ��OD�
WRUUH�GH�%DEHO��OD�FLXGDG�GH�-HUXVDOpQ�GRQGH�WXYR�OXJDU�OD�3DVLyQ�GH�&ULVWR��5RPD�
GRQGH�VH�SURGXMR�HO�WULXQIR�\�OD�LQVWDXUDFLyQ�GH�OD�,JOHVLD�HQ�OD�WLHUUD��\��¿QDOPHQĥ
te, Santiago. Como hemos visto, ante su esplendorosa catedral el peregrino era 

recibido por los Testigos de la Revelación, quienes servían de preámbulo a su enĥ
trada en un entorno artístico deslumbrante en el que la arquitectura, la escultura 

y la pintura se unían para crear un visión total y conmovedora de la historia de la 

Redención culminando en la Segunda Venida de Cristo y la instauración del reino 

eterno de Dios en la imagen de la Jerusalén Celeste. Cuatro ángeles, como en el 

PDSD�GH�6DZOH\��GHVFHQGtDQ�VREUH�pO�VRQDQGR�VXV�WURPSHWDV�SDUD�DQXQFLDUOH�TXH�
HO�¿QDO�GH�VX�FDPLQR�HUD�WDPELpQ�HO�¿QDO�GH�OD�+LVWRULD�Ī)LJ��ņŅīŇņ.

JEREMÍAS Y EZEQUIEL: STUPOR ET MIRABILIA 

Recorred las calles de Jerusalén, observad con cuidado, buscad por las plazas. Si enĥ
FRQWUiLV�XQD�VROD�SHUVRQD�TXH�SUDFWLTXH�OD�MXVWLFLD�\�EXVTXH�OD�YHUGDG��\R�SHUGRQDUp�
D�HVWD�FLXGDG��$OJR�HVSDQWRVR�\�WHUULEOH�KD�RFXUULGR�HQ�HVWH�SDtV�Īstupor et mirabilia 
facta sunt in terraī� /RV�SURIHWDV�SUR¿HUHQ�PHQWLUDV�� ORV�VDFHUGRWHV�JRELHUQDQ�D�VX�
DQWRMR��ĩ\�PL�SXHEOR�QL�VH�LQPXWD��3HUR��ĨTXp�YDLV�D�KDFHU�YRVRWURV�FXDQGR�WRGR�KD\D�
WHUPLQDGR"

Lamentaciones Ŋ��ŇŅĥňņ

1R�OHMRV�GH�ORV�7HVWLJRV��HQFDVWUDGDV�HQ�ORV�OLHQ]RV�GH�PXUR�DG\DFHQWHV�DO�DUĥ
FR�FHQWUDO�GH�OD�IDFKDGD��VH�HQFRQWUDEDQ�ODV�H[WUDRUGLQDULDV�H¿JLHV�GH�-HUHPtDV�\�
Ezequiel, dos profetas contemporáneos a los que unía el exilio y el contenido de 

sus revelaciones en torno a la destrucción de la Jerusalén terrestre y la necesidad 

de regeneración del pueblo de Dios para propiciar la llegada de la Nueva Jerusaĥ
lén, esa ciudad celestial que se materializaba tras ellos en la estructura vertical 

GHO�3yUWLFR�Ī)LJV��ņņ�\�ņŊī��6X�LQWHQVD�FDUDFWHUL]DFLyQ�¿VLRQyPLFD�UHÀHMD�OD�FDUJD�
emotiva de sus profecías y evidencia el conocimiento que tenían sus creadores de 

ODV�PHMRUHV�SURGXFFLRQHV�GH�ODV�DUWHV�¿JXUDWLYDV�GHO�ņŇŅŅŇŇ. El rostro compungido 

de Jeremías adquiere vida interior al haber conseguido los escultores articularlo 

GH�IRUPD�TXH�VH�SHUFLEH�XQD�FRQVWDQWH�ÀXFWXDFLyQ�HQWUH� ORV�GLIHUHQWHV�HVWDGRV�

Ňņ��3DUD�HO�XVR��HQ�ORV�SURJUDPDV�LFRQRJUi¿FRV�GHO�HQWRUQR�GHO�3yUWLFR��GH�ODV�DQDORJtDV�HQWUH�HO�YLDMH�GH�ORV�5H\HV�
Magos a Jerusalén guiados por una estrella y el Camino de Santiago que terminaba en esa Nueva Jerusalén de 

Occidente a la que se llegaba siguiendo la senda de las estrellas que había mostrado el Apóstol al emperador 

Carlomagno en un sueño: 35$'2ĥ9,/$5��)��³Cuando brilla la luz del quinto día´��HVS��SS��ņŊĥņŌ�
ŇŇ��6REUH�ODV�FXHVWLRQHV�GHO�UHWUDWR�\�OD�¿VLRQRPtD�HQ�OD�HVFXOWXUD�PHGLHYDO��/LWWOH��&K��7���ĪHG�ī��Set in Stone: The 

Face in Medieval Sculpture,�FDWiORJR�GH�H[SRVLFLyQ��1XHYD�<RUN��ŇŅŅŋ��\�HO�Q~PHUR�HVSHFLDO�GH�OD�UHYLVWD�Gesta 

SXEOLFDGR�FRQ�PRWLYR�GH�HVWD�H[SRVLFLyQ�EDMR�HO�WtWXOR�Contemporary Approaches to the Medieval Face, MAINES, C. 

ĪHG�ī��Gesta�ŉŋ�Ň�ĪŇŅŅŌī�
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HPRWLYRV�SRU�ORV�TXH�SDVD�HQ�VXV�UHÀH[LRQHV��GHVGH�OD�IXULD�H�LQGLJQDFLyQ�FRQ�OD�
TXH�VH�PXHVWUD�HQ�OD�LQLFLDO�GH�OD�%LEOLD�GH�6RXYLJQ\�Ī)LJ��ņŇī�KDVWD�OD�PiV�SURIXQGD�
GHVRODFLyQ�GH�VX�LPDJHQ�HQ�HO�FyGLFH�GH�OD�%LEOLRWHFD�6DLQW�*HQqYLHYH�Ī)LJ�ņňīŇň. 
7DQWR�SRU� VX�¿VLRQRPtD�� GH¿QLGD�SRU� ORV� RMRV�KXQGLGRV� HQ� ODV� VRPEUDV�GH� VXV�
SURSLRV�FRQWRUQRV��FRPR�SRU�VX�OHQJXDMH�JHVWXDO��PDUFDGR�SRU�OD�WRUVLyQ�\�OD�UDELD�
FRQ�TXH�DSULHWD�XQRV�URSDMHV�TXH�VH�FRQYLHUWHQ�HQ�XQD�SUR\HFFLyQ�H[WHULRU�GH�OD�
convulsión de sus entrañas, esta escultura es una elocuente representación pétrea 

GH�SDVDMHV�LQROYLGDEOHV�GH�ODV�Lamentaciones:

Ňň  Sobre la Biblia de Souvigny: LABROUSSE��0���³eWXGH�LFRQRJUDSKLTXH�HW�VW\OLVWLTXH�GHV�LQLWLDOHV�KLVWRULpHV�GH�OD�
Bible de Souvigny”, Cahiers de civilisation médiévale��ō�ňņĥňŇ�ĪņŎŋŊī��SS��ňŎŌĥŉņŇ��\�CAHN��:���³7KH�6RXYLJQ\�
%LEOH��$�6WXG\�LQ�5RPDQHVTXH�0DQXVFULSW�,OOXPLQDWLRQ´��WHVLV�GH�GRFWRUDGR��1HZ�<RUN�8QLYHUVLW\��ņŎŋŌ�

)LJ��ņņ��
Jeremías. 

Colección 

)UDQFR�Ī)RWR��
Margen 

)RWRJUDItD�
����0XVHR�

Catedral de 

6DQWLDJRī

)LJ��ņŊ�
Ezequiel. 

Colección 

)UDQFR�Ī)RWR��
Margen 

)RWRJUDItD�
����0XVHR�
Catedral de 

6DQWLDJRī
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0LV� RMRV� GHVIDOOHFLHURQ� GH� OiJULPDV�� VH� FRQPRYLHURQ�PLV� HQWUDxDV«3RUTXH� HQRUPH�
como el mar ha sido tu destrucción, hermosa Jerusalén… Las visiones que tus profetas 

te anunciaron no eran más que un vil engaño. No pusieron tu pecado al descubierto 

SDUD�KDFHU�FDPELDU�WX�VXHUWH��WH�DQXQFLDURQ�YLVLRQHV�HQJDxRVDV��\�WH�KLFLHURQ�FUHHU�HQ�
HOODV�ĪLamentaciones Ň��ņņĥņŉī�

'HVGH�HO�SXQWR�GH�YLVWD�HVFHQRJUi¿FR��OD�GLVSRVLFLyQ�GH�OD�H¿JLH�GHVRODGD�GH�
Jeremías ante la monumental portada de la catedral recuerda el efecto de una de 

las composiciones más memorables del ciclo que ilustra el Libro de Daniel en los 

manuscritos del Comentario al Apocalipsis�GH�%HDWR�GH�/LpEDQD�ĦOD�GHO� DVHGLR�GH�
-HUXVDOpQ�SRU�ODV�WURSDV�GH�1DEXFRGRQRVRU�Ī)LJ��ņŉīĦ��0HGLDQWH�HO�FRQWUDVWH�GH�
HVFDOD�HQWUH�OD�H[LJXD�¿JXUD�GHO�SURIHWD�DLVODGR�HQ�VX�GRORU�\�OD�FRORVDO�DUTXLWHFWXUD�

)LJ��ņŇ��-HUHPtDV�
predicando la destrucción 

de Jerusalén. Biblia 
de Souvigny. Moulins, 

%LEOLRWKqTXH�0XQLFLSDOH��
06��Ņņ��IRO��ņŋōU

)LJ��ņň��-HUHPtDV�
lamentando la 

destrucción de 

Jerusalén. Paris, 

%LEOLRWKqTXH�6DLQW�
*HQHYLqYH��06��

ŅŅŉō��I��ņōŅU
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de las puertas de la ciudad, se consigue transmitir la impotencia de la condición 

humana frente a una catástrofe de magnitud apocalíptica, anticipando la retórica 

URPiQWLFD�GH�OR�VXEOLPH�HQ�FXDGURV�GH�-RKQ�0DUWLQ�R�&DVSDU�'DYLG�)ULHGULFKŇŉ.

)RUPDQGR�pendant con Jeremías, y estableciendo otro de esos contrastes emoĥ
tivos con los que el maestro Mateo consiguió transformar el entorno del Pórtico 

HQ�XQ�GUDPD�YLYR�\�FRQPRYHGRU��VH�HQFRQWUDED�OD�¿JXUD�GHO�JUDQ�SURIHWD�YLVLRQDULR�
(]HTXLHO�Ī)LJ��ņŊī��6X�¿VLRQRPtD��GH�H[SUHVLyQ�FROpULFD��UHÀHMD�HO�HVWUHPHFHGRU�FRQĥ
WHQLGR�GH�VXV�SURIHFtDV��OD�YLVLyQ�GHO�WURQR�GH�'LRV��OD�SULPHUD�YLVLyQ�GHO�WHPSOR�\�
VX�DEDQGRQR�SRU�'LRV�GHELGR�D�OD�LGRODWUtD�TXH�VH�SUDFWLFDED�HQWUH�VXV�PXURV��ORV�
FDVWLJRV�WHUULEOHV�TXH�'LRV�LQÀLJH�D�,VUDHO�\�D�ODV�RWUDV�QDFLRQHV�SRU�VX�LPSLHGDG��OD�
UHVXUUHFFLyQ�GH�ORV�PXHUWRV�HQ�HO�YDOOH�GH�ORV�KXHVRV�VHFRV��\��¿QDOPHQWH��OD�HQLJPiĥ
WLFD�YLVLyQ�GHO�QXHYR�WHPSOR�GH�-HUXVDOpQ�DO�TXH�'LRV�KD�UHJUHVDGR�ĦHVH�WHPSOR�FX\R�
Pórtico el profeta describe en detalle y que iba a capturar la imaginación de comenĥ
taristas del siglo XII como Ricardo de San Víctor y, posiblemente, de promotores 

y arquitectos como el arzobispo Pedro Suárez de Deza y el propio maestro Mateo. 

El giro de su cabeza y la disposición de su cartela indican que se encontraría en 

el lado sur del arco de entrada dirigiendo su sobrecogedora mirada a los visitantes 

Ňŉ  Aspectos del concepto de lo sublime en el arte medieval se han explorado recientemente en JAEGER��&��6��ĪHG�ī��
0DJQLÀFHQFH�DQG�WKH�6XEOLPH�LQ�0HGLHYDO�$HVWKHWLFV��$UW��$UFKLWHFWXUH��/LWHUDWXUH��0XVLF��3DOJUDYH�0DFPLOODQ��ŇŅņŅ��
véase también IDEM, Enchantment: On Charisma and the Sublime in the Arts of the West,�)LODGHO¿D��ŇŅņŇ��\��HQ�XQ�
contexto más amplio de percepción y efectos, 3(17&+(9$, B. V., The Sensual Icon: Space, Ritual, and the Senses in 
Byzantium��)LODGHO¿D��ŇŅņŅ��

)LJ��ņŉ��-HUHPtDV�
lamentando la 

destrucción de 

Jerusalén. Beato de 
Las Huelgas. Nueva 

<RUN��0RUJDQ�
Library, MS M. 

ŉŇŎ��IROLR�ņŊŅU
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que entraban al templo. Es preciĥ
samente en ese lado del Pórtico 

donde se encuentran referencias 

a acontecimientos que enlazan 

tipológicamente con las visioĥ
nes de Ezequiel: la resurrección 

de los muertos esculpida en una 

columna entorchada del pilar de 

los apóstoles, y, sobre todo, el Juiĥ
FLR�)LQDO�¿JXUDGR�FRQ�HVFDEURVRV�
detalles en la arcada sur. Su proĥ
JUDPD�LFRQRJUi¿FR�SRVLEOHPHQWH�
se extendiese al arco corresponĥ
diente de la fachada exterior de 

cuyas arquivoltas provendrían 

dos preciosas dovelas con los casĥ
WLJRV�GH�OD�OXMXULD�FRQVHUYDGDV�HQ�HO�0XVHR�GH�OD�FDWHGUDO�GH�6DQWLDJR��/D�SRVLFLyQ�
de Ezequiel al lado de la puerta de acceso al templo se repite en catedrales como 

la de Cremona, área donde el arzobispado de Santiago tenía posesiones, y, en espeĥ
FLDO��)LGHQ]D�GRQGH�DSDUHFH�HQ�XQ�QLFKR�ÀDQTXHDQGR�HO�SRUWDO�FHQWUDO�GH�OD�IDFKDGD�
occidental, la misma posición que ocuparía en Santiago. Desde el punto de vista 

estilístico resulta ilustrativo comparar la rigidez del revival clasicista del taller de 

$QWHODPL�HQ�)LGHQ]D��WDQ�FHOHEUDGR�SRU�OD�KLVWRULRJUDItD�LQWHUQDFLRQDO��FRQ�OD�YLĥ
brante modernidad de la terribilitá expresionista de la escultura compostelana que, 

GH�QXHYR��KXQGH�VXV�UDtFHV�HQ�ODV�PHMRUHV�SURGXFFLRQHV�GH�ODV�DUWHV�VXQWXDULDV�\�OD�
SLQWXUD�GHO�ņŇŅŅ�FRPR�HO�DSRVWRODGR�TXH�GHFRUD�ODV�LQLFLDOHV�GHO� OHFFLRQDULR�GHO�
DEDG�%HUWKROG�GH�:HLQJDUWHQ�Ī)LJ��ņŋī�R�HO�\D�PHQFLRQDGR�0RLVHV�GHO�Ashmolean 
Museum Ī)LJ��ŌīŇŊ.

0$7(2��(/�$57,67$�(1�3(563(&7,9$�(6&$72/Ï*,&$

0H�KH�DUURGLOODGR�MXQWR�D�pO��\�HPSDUHMp�PL�FDEH]D�FRQ�OD�VX\D�HQ�OD�SHQXPEUD�GH�OD�
LJOHVLD�FRPSRVWHODQD��(VWi�HO�DOOt��DUURGLOODGR�GH�HVSDOGDV�DO�-XLFLR�)LQDO��FRPR�DTXHO�
ángel que en el Camposanto de Pisa se adormiló un momento, soñando algo que en 

ORV�ODELRV�DÀRUD�XQD�OHYH�VRQULVD��PLHQWUDV�D�VX�ODGR�WULXQID�OD�0XHUWH�\�VH�SHVDQ�ODV�
almas en balanzas de oro.

ÈOYDUR�&XQTXHLUR��Maestro MateoŇŋ

ŇŊ  Sobre este manuscrito: ALEXANDER, J. G. J., MARROW��-��+��\�FREEMAN SANDLER, L., The Splendor of the Word: 
Medieval and Renaissance Manuscripts at the New York Public Library, /RQGUHV�\�7XUQKRXW��ŇŅŅŊ��Q��Ňō�

Ňŋ  CUNQUEIRO��$���³0DHVWUR�0DWHR´��HQ�$OYDUR�&XQTXHLUR�Ňņņ�DUWLJRV, 5,9(5$�3('5('2��'���ĪHG�ī��$�&RUXxD��ņŎōŊ��
SS��ŉōĥŉŎ��HVS��S��ŉō�

)LJ��ņŋ��+DEDFXF��/HFFLRQDULR�GHO�DEDG�%HUWKROG�GH� 
:HLQJDUWHQ��1XHYD�<RUN��1HZ�<RUN�3XEOLF�/LEUDU\�� 

1<3/�6SHQFHU�ŅŅņ��IRO��ōY
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La posición de Enoc y Elías en la fachada compostelana, como anunciadores de 

OD�6HJXQGD�9HQLGD�\�PRGHORV�SDUD�ORV�¿HOHV�GH�VX�IXWXUD�UHVXUUHFFLyQ�\�OD�FRQWHPĥ
plación de la Gloria que les aguardaba, tiene paralelos y precedentes en portadas 

de importantes catedrales francesas e italianas, entre las que cabe destacar el Pórĥ
WLFR�5HDO�GH�&KDUWUHV��GRQGH�VH�UHSUHVHQWDQ�ÀDQTXHDQGR�HO�DSRVWRODGR�HVFXOSLGR�
HQ�HO�GLQWHO�TXH�VRSRUWD�HO� WtPSDQR�GH� OD�6HJXQGD�9HQLGD�$VFHQVLyQ�GH�&ULVWR��
y el portal sur de la fachada principal de la catedral de Piacenza donde aparecen 

HQ�ODV�HQMXWDV�ÀDQTXHDQGR�HO�DUFR�GHO�SyUWLFR�H[WHULRU��(V�WDPELpQ�HQ�,WDOLD��HQ�OD�
catedral de Módena, un templo con estrechos vínculos artísticos y religiosos con 

6DQWLDJR��GRQGH�HQFRQWUDPRV�HO�LQLFLR�GH�XQD�WUDGLFLyQ�LFRQRJUi¿FD�GH�OD�TXH�0Dĥ
WHR�VH�KDFH�HFR�HQ�HO�3yUWLFR�SDUD�DxDGLU�XQD�GLPHQVLyQ�VLPEyOLFD�DXWRĥUHIHUHQFLDO�
D�OD�SUHVHQFLD�GH�(QRF�\�(OtDV�HQ�ODV�MDPEDV��(Q�OD�SRUWDGD�SULQFLSDO�GH�OD�FDWHGUDO�
PRGHQHVD��ORV�GRV�SURIHWDV�DSDUHFHQ�VXMHWDQGR�OD�SODFD�IXQGDFLRQDO�HQ�OD�TXH�VH�
UHFRJH�HO�QRPEUH�GHO�HVFXOWRU�:LOOLJHOPR�\�OD�IHFKD�GH�LQLFLR�GH�ODV�REUDV�HQ�ņŅŎŎ��
introduciendo una alusión a la resurrección ganada por el artista y la permanencia 

HWHUQD�GH�VX�QRPEUH�JUDFLDV�D�VX�ODERU�HQ�HO�WHPSOR�Ī)LJ��ņŌīŇŌ. El maestro Mateo 

retoma la fórmula y su simbolismo, pero la proyecta en el FDPSR�H[SDQGLGR de la esĥ
cenografía virtual del Pórtico de modo que el espectador, situándose frente al gran 

arco de la fachada mirando hacia el interior de la catedral, veía a Enoc y Elías en 

SULPHU�SODQR�ÀDQTXHDQGR��HQ�SHUVSHFWLYD��QR�VyOR�OD�HVFHQD�GH�OD�6HJXQGD�9HQLGD�

ŇŌ��6REUH�OD�SODFD�GH�OD�FDWHGUDO�GH�0yGHQD�\�RWURV�HMHPSORV�LWDOLDQRV�GH�OD�SUHVHQFLD�GH�(QRF�\�(OtDV�HQ�HO�FRQWH[WR�
GH�¿UPDV�HSLJUi¿FDV�GH�DUWLVWDV��KENDALL, C. B., The Allegory of the Church: Romanesque Portals and Their Verse 
Inscriptions��7RURQWR��ņŎŎō��HVS��S��ņŌŊ��9pDVH�WDPELpQ�GLASS��'��)���The Sculpture of Reform in North Italy, ca. 
ŇņŏŋĦŇŇŉņ��+LVWRU\�DQG�3DWURQDJH�RI�5RPDQHVTXH�)DoDGHV��6XUUH\��ŇŅņŅ��HVS��SS��ņŅŎĥņŋŇ�

)LJ��ņŌ��(QRF�\�
Elías sosteniendo la 

placa fundacional. 

Catedral de 

Módena
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del tímpano, sino, a la vez, la inscripción del dintel, donde se registraba el nombre 

GHO�PDHVWUR�0DWHR�\�OD�IHFKD�GH�HMHFXFLyQ�GH�OD�REUD��

³(Q�HO�DxR�GH�OD�(QFDUQDFLyQ�GHO�6HxRU�ņņōō��HUD�ņŇŇŋ��D�ņ�GH�DEULO��IXHURQ�DVHQWDĥ
dos los dinteles del pórtico principal de la iglesia del Bienaventurado Santiago, por el 

Maestro Mateo, quien dirigió la obra desde los cimientos de los mismo portalesµ�

Por lo tanto, mediante la conexión visual que se establecía, en la perspectiva 

KRUL]RQWDO�GHO�3yUWLFR��HQWUH�ODV�¿JXUDV�GH�(QRF�\�(OtDV�\�HO�HStJUDIH�GHO�GLQWHO�TXH�
sostiene la Gloria, se generaba una alusión a la permanencia eterna de la memoria 

del arquitecto a través de su obra, alusión que se veía reforzada en el interior de 

la catedral por la relación vertical entre la misma inscripción y el retrato del autor 

VLWXDGR�HQ�OD�EDVH�GHO�SDUWHOX]��(VWH�UHWUDWR��GLVSXHVWR�YLVXDOPHQWH�HQ�ORV�³IXQGDĥ
PHQWRV´�GH�ODV�DUFDGDV�GHO�3yUWLFR��FRQVWLWX\H�XQD�VXHUWH�GH�JORVD�¿JXUDWLYD�GH�OD�
LQVFULSFLyQ�Ī)LJ��ņōī�

)LJ��ņō��0DHVWUR�0DWHR�
como sapiens architectus 
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En efecto, tanto el epígrafe, en su fraseología, como el retrato, en su gestualiĥ
GDG��FRQWLHQHQ�UHIHUHQFLDV�D�OD�¿JXUD�GHO�sapiens architectus invocada por san Pablo 

en su primera carta a los corintios donde compara su propia labor evangelizadora 

con la de un arquitecto sabio que se encarga de colocar los cimientos del templo 

que luego, cada cristiano, debe construir en su alma:

Conforme a la gracia de Dios que me ha sido dada, yo como sabio arquitecto, puse 

HO�IXQGDPHQWR�Ĭut sapiens architectus fundamentum posuiĭ��PDV�RWUR�SURVLJXH�HO�HGL¿ĥ
FLR��SHUR�FDGD�XQR�YHD�FyPR�SURVLJXH�HO�HGL¿FLR��3RUTXH�QDGLH�SXHGH�SRQHU�RWUR�
IXQGDPHQWR�TXH�HO�TXH�HVWi�SXHVWR��HO�FXDO�HV�-HV~V��HO�&ULVWR�Īņ�&RULQWLRV�ň�ņŅī�

Del gesto de colocar la mano en el centro del pecho, donde se situaba simbóliĥ
camente el corazón en la Edad Media, emanan dos dimensiones del retrato: por un 

ODGR��HO�DUTXLWHFWR�PXHVWUD�TXH�VX�REUD�FRQVWLWX\H�HO�UHÀHMR�PDWHULDO�GH�HVH�WHPSOR�
que todo buen cristiano construye in corde�ĪHQ�VX�FRUD]yQī�\��SRU�RWUR��VH�UHODFLRQD�
con las teorías medievales sobre el proceso creativo donde se consideraba que el 

corazón era el órgano en el que operaba la phantasia, es decir, la facultad para geneĥ
rar imágenes mentales en respuesta a la enargeia�ĪFDSDFLGDG�HYRFDGRUDī�GH�ODV�GHVĥ
cripciones de un textoŇō. Recogiendo una larga tradición de la que Mateo se hace 

HFR�HQ�HVWD�¿JXUD��*RGRIUHGR�GH�9LQVDXI�GHVDUUROOD�HQ�VX�Poetria nova una analogía 

entre el proceso creativo del arquitecto y del poeta, un proceso que se desarrolla 

HQ�³OD�IRUWDOH]D�GHO�SHFKR´�Īpectoris arcemī�GRQGH�³OD�PDQR�GHO�FRUD]yQ´�Īmanus corĦ
disī�UHDOL]D�HO�GLVHxR�FRPSOHWR�GHO�HGL¿FLR�HQ�VX�FRQMXQWR�Īopus totumī�WUD]DQGR�XQ�
GLDJUDPD�LQWHULRU�Īintrinseca linea cordisī�FRPR�SDVR�SUHYLR�D�VX�HMHFXFLyQ�PDWHULDOŇŎ:

Ňō  Véase JAGER, E., The Book of the Heart,�&KLFDJR��ŇŅŅŅ��
ŇŎ  Vease CARRUTHERS, M., 7KH�&UDIW�RI�7KRXJKW��0HGLWDWLRQ��5KHWRULF��DQG�WKH�0DNLQJ�RI�,PDJHV��ŊņņħŇňņņ��Cambridĥ
JH��ņŎŎō��IDEM��³7KH�3RHW�DV�0DVWHU�%XLOGHU��&RPSRVLWLRQ�DQG�/RFDWLRQDO�0HPRU\�LQ�WKH�0LGGOH�$JHV´��New 
Literary History�Ňŉ�ĪņŎŎňī��SS��ōōņĥŎŅŉ��\�3(961(5��1���³7KH�7HUP�µ$UFKLWHFW¶�LQ�WKH�0LGGOH�$JHV´��Speculum, 

ņŌ�Ņŉ�ĪņŎŉŇī��SS��ŊŉŎĥŊŋŇ��3DUD�OD�HYRFDFLyQ�GH�PHWiIRUDV�PHGLHYDOHV�VREUH�HO�DFWR�FUHDWLYR�HQ�HO�FpOHEUH�
DXWRĥUHWUDWR�GH�'XUHUR�GHO�ņŊŅŅ��KOERNER, J. L, 7KH�0RPHQW�RI�6HOIĦ3RUWUDLWXUH�LQ�*HUPDQ�5HQDLVVDQFH�$UW��Chiĥ
FDJR��ņŎŎň��HVS��SS��ņňŎĥņōŋ��ODV�VHPHMDQ]DV�FRPSRVLWLYDV�HQWUH�HVWH�DXWRĥUHWUDWR�GHO�DUWLVWD��UHDOL]DGR�HQ�HO�
contexto del pensamiento escatológico que se desarrolló en los círculos intelectuales de Nuremberg en torno 

DO�DxR�ņŊŅŅ��\�OD�HVFXOWXUD�FUHDGD�SRU�HO�PDHVWUR�0DWHR��QR�VRQ�IRUWXLWDV�VLQR�TXH�GHULYDQ�GH�XQD�FRP~Q�DVLPLĥ
ODFLyQ�GH�IXHQWHV�OLWHUDULDV�H�LFRQRJUi¿FDV�HQUDL]DGDV�HQ�ODV�WUDGLFLRQHV�HVFULWXUtVWLFDV�\�H[HJpWLFDV�FULVWLDQDV��
7DPSRFR�VRQ�IRUWXLWRV�ORV�SDUDOHORV�HQWUH�RWURV�DVSHFWRV�GH�OD�FRGL¿FDFLyQ�JHVWXDO�GH�OD�¿JXUD�GHO�PDHVWUR�
0DWHR�FRQ�KLWRV�GH�OD�UHWUDWtVWLFD�TXH�VH�VLW~DQ�DO�RWUR�H[WUHPR�FURQROyJLFR�GH�OD�+LVWRULD�GHO�$UWH��FRPR�ODV�
estatuas de Gudea de Lagash. El característico brazo musculado del monarca sumerio no es un mero rasgo 

HVWLOtVWLFR��FRPR�KD�GHPRVWUDGR�,UHQH�:LQWHU��VLQR�TXH�WLHQH�XQ�FRQWHQLGR�LFRQRJUi¿FR�HVSHFt¿FR�DO�FRQVWLWXLU�
XQD�SODVPDFLyQ�¿JXUDWLYD�GH�ODV�PHWiIRUDV�SRpWLFDV�FRQ�ODV�TXH�VH�HQVDO]DED�OD�IRUWDOH]D�GHO�PRQDUFD�HQ�HStĥ
WHWRV�GRQGH�UHFLEtD�OD�GLVWLQFLyQ�GH�³EUD]R�IXHUWH�GH�'LRV´��YpDVH�WINTER��,��-���³7KH�%RG\�RI�WKH�$EOH�5XOHU��
7RZDUG�DQ�XQGHUVWDQGLQJ�RI�WKH�VWDWXHV�RI�*XGHD´��HQ�'XPXĦ(ňĦ'XQĦ%DĦ$��6WXGLHV�LQ�KRQRU�RI�cNH�:��6M|EHUJ��
LODING, B. D., y ROTH��0�7��ĪHGV�ī��)LODGHO¿D��ņŎōŎ��SS��ŊŌňĥŊōŉ��H�IDEM��³:KDW�:KHQ�,V�D�3RUWUDLW"�5R\DO�
Images of the Ancient Near East”, Proceedings of the American Philosophical Society�ņŊň�ň�ĪŇŅŅŎī��SS��ŇŊŉĥŇŌŅ��
7DPELpQ�HQ�HO�UHWUDWR�GHO�VDSLHQV�DUFKLWHFWXV��HO�EUD]R�GHUHFKR�UHFLEH�XQ�WUDWDPLHQWR�LFRQRJUi¿FR�HVSHFLDO�
UHVDOWDQGR�VX�PXVFXODWXUD��(O�VLPEROLVPR�GHO�OHQJXDMH�JHVWXDO�UHÀHMD�SRU�OR�WDQWR�OD�GREOH�GLPHQVLyQ�GHO�R¿FLR�
GH�DUTXLWHFWR��DO�HVWDU�FHQWUDGR�HQ�OD�XQLyQ�HQWUH�HO�EUD]R�\�OD�PDQR��LQVWUXPHQWRV�GH�HMHFXFLyQ�PDWHULDO�ĪOD�
IXHU]D�\�OD�GHVWUH]Dī��FRQ�HO�FRUD]yQ��GRQGH�UHVLGH�OD�IDFXOWDG�LQWHOHFWXDO�ĪOD�PHPRULD��OD�inventio y la phantasiaī�
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Si alguien tiene que construir una casa, su mano no se lanza impulsiva a la acción. 

,QWHULRUPHQWH�OD�OtQHD�GH�VX�FRUD]yQ�Īintrinseca linea cordisī�WUD]D�HO�SODQ�GH�OD�REUD�
\��PHQWDOPHQWH��ORV�SDVRV�VXFHVLYRV�HQ�XQ�RUGHQ�GHWHUPLQDGR��\�OD�PDQR�GH�VX�FRĥ
UD]yQ�Īmanus cordisī��DQWHV�TXH�OD�GHO�FXHUSR��GD�IRUPD�D�WRGD�OD�FDVD��\�VX�HVWDGR�HV�
antes un arquetipo que algo tangibleňŅ. 

El retrato del maestro Mateo, por lo tanto, nos muestra al arquitecto como un 

creador intelectual que, gracias a su sabiduría, devoción y entendimiento profunĥ
do de las Sagradas Escrituras consigue acceder a un modo de visión espiritual que 

OXHJR�VH�UHÀHMD�HQ�VX�REUD��0DWHR�VH�UHSUHVHQWD�PLUDQGR�FRQ�³ORV�RMRV�GHO�FRUD]yQ´�
Īoculos cordisī��FRPR�FRUUHVSRQGH�DO�³WHUFHU�PRGR�GH�YLVLyQ´�HVSLULWXDO�GHVFULWR�SRU�
Ricardo de San Víctor en su comentario al Apocalipsis, el texto base en el que 

VH� LQVSLUD� HO�SURJUDPD� LFRQRJUi¿FR�\� OD�SRpWLFD� IRUPDO�GHO�QiUWH[� HQ�HO�TXH� VH�
enmarca el Pórtico. Ricardo explica que el tercer modo de visión, que es el que 

experimenta san Juan para recibir la revelación, permite acceder al conocimiento 

GH�YHUGDGHV�HVSLULWXDOHV�D�WUDYpV�GH�IRUPDV��¿JXUDV�\�VLPLOLWXGHV�FRUSyUHDVňņ. Es 

SUHFLVDPHQWH�HVH�PRGR�GH�YLVLyQ�DO�TXH�KDFH�DOXVLyQ�OD�¿JXUD�GH�VDQ�-XDQ�GHO�SLODU�
de los apóstoles del Pórtico, quien se representa absorto deleitándose en la conĥ
templación interior de la Nueva Jerusalén descrita en el libro que sostiene en su 

SHFKR�ĦXQ�OLEUR�TXH�WHQtD�XQD�LQVFULSFLyQ��KR\�SHUGLGD��LQFLGLHQGR�HQ�HO�PRPHQWR�
YLVLRQDULR�TXH�HVWDED�H[SHULPHQWDGR�HO�HYDQJHOLVWD��³<�YL�OD�&LXGDG�6DQWD��-HUXVDĥ
OpQ��GHVFHQGLHQGR�GHO�FLHOR�GH�SDUWH�GH�'LRV´�Ī$SRF��Ňņ�Ňī�

'H�OD�PLVPD�IRUPD��0DWHR�DSDUHFH�HQVLPLVPDGR��UHFUHiQGRVH�FRQ�ORV�RMRV�GHO�
FRUD]yQ�Īoculos cordisī�HQ�OD�YLVLyQ�LQWHULRU�GHO�SURWRWLSR�GH�VX�REUD��TXH�QR�HV�RWUR�
TXH�HVD�PLVPD�&LXGDG�6DQWD�GHVFULWD�SRU�VDQ�-XDQ�ĦXQ�SURWRWLSR�TXH�VH�PDWHĥ
rializaba, como si de una maqueta arquitectónica se tratase, frente a él en la esĥ
tructura del coro pétreo que ocupó los cuatro primeros tramos de la nave central 

hasta su desmantelamiento en el siglo ;9,,ňŇĦ��$�VX�YH]��OD�VLWXDFLyQ�GHO�UHWUDWR�³D�
OD�VRPEUD´�GHO�3yUWLFR�JHQHUD�RWUD�PDJLVWUDO�UHODFLyQ�FRPSRVLWLYD�HQWUH�OD�¿JXUD�
del arquitecto absorto en la contemplación in corde de la Nueva Jerusalén y la gran 

estructura que se eleva tras él y que evoca la misma Ciudad Santa en vertical.

(V�VLJQL¿FDWLYR�TXH�HO�UHWUDWR�GHO�PDHVWUR�0DWHR��SHUPDQHQWHPHQWH�LQVWDODGR�
en la plenitud de la vida, en su iuventus��FRPSDUWH�DVSHFWRV�GH�OD�FRGL¿FDFLyQ�UHĥ
WyULFD�GH�ODV�H¿JLHV�IXQHUDULDV��6H�UHSUHVHQWD�OLEUH�GH�FRQWLQJHQFLDV�WHPSRUDOHV��
mostrando una idea esencial de su identidad como artista y como cristiano, y 

dispuesto penitencialmente para la eternidad a la sombra de la Segunda Venida y 

ňŅ *2'2)5('2�'(�9,16$8), Poetria Nova, &$/92�5(9,//$��$��0��ĪWUDG�ī��0DGULG��ŇŅŅō��S��ņňŊ�
ňņ  Véase &$9,1(66��0��+���³,PDJHV�RI�'LYLQH�2UGHU�DQG�WKH�7KLUG�0RGH�RI�6HHLQJ´��Gesta, XXII�Ň�ĪņŎōňī��SS��
ŎŎĥņŇŅ��\�NOLAN, B., The Gothic Visionay Perspective��3ULQFHWRQ��ņŎŌŌ�

ňŇ  Para la historia del coro pétreo, su desmantelamiento y recuperación arqueológica: 27(52�7Óf(=� R. e YZĥ
QUIERDO PERRÍN, R., El coro del maestro Mateo��$�&RUXxD��ņŎŎŅ��6X�UHFRQVWUXFFLyQ�YLUWXDO�HQ�YZQUIERDO PEĥ
RRÍN, R., Reconstrucción del coro pétreo del Maestro Mateo��$�&RUXxD��ņŎŎŎ�
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GHO�-XLFLR�)LQDO��$O�VLWXDU�VX�UHWUDWR�HQ�XQ�FRQWH[WR�HVFDWROyJLFR��HO�PDHVWUR�0DWHR�
continúa la práctica de otros artistas medievales como Gislebertus, quien incluĥ
\H�VX�¿UPD�HSLJUi¿FD�D�ORV�SLHV�GHO�&ULVWR�GHO�-XLFLR�)LQDO�HQ�HO�WtPSDQR�GH�6DQ�
Lázaro de Autun, o el iluminador William de Brailesňň��$QWLFLSD��D�VX�YH]��OD�DXWRĥ
LQVHUFLyQ�TXH�DUWLVWDV�GH�VLJORV�SRVWHULRUHV�KDFHQ�GH�VXV�H¿JLHV�HQ�ODV�REUDV�D�JUDQ�
escala de contenido apocalíptico en las que se iba a cimentar su legado, como es el 

FDVR�GH�0LJXHO�ÈQJHO�HQ�HO�IUHVFR�GHO�-XLFLR�)LQDO�GH�OD�&DSLOOD�6L[WLQD�R��HVSHFLDOĥ
mente, Auguste Rodin en sus 3XHUWDV�GHO�,QÀHUQR. Inspiradas, a través de Dante, en 

la escatología medieval, las 3XHUWDV�GHO�,QÀHUQR�DOEHUJDQ�RWUR�FpOHEUH�³UHWUDWR´�GHO�
FUHDGRU�TXH�KD�FDSWXUDGR�OD�LPDJLQDFLyQ�SRSXODU��KR\�FRQRFLGR�FRPR�³(O�3HQVDĥ
GRU´��\�TXH�SUHVHQWD�FLHUWRV�SDUDOHORV�HORFXHQWHV�FRQ�OD�H¿JLH�GHO�PDHVWUR�0DWHRňŉ. 

Estamos ante dos representaciones de la capacidad creativa del hombre que, en 

VX�GLIHUHQWH�FRGL¿FDFLyQ�JHVWXDO��SRQHQ�GH�PDQL¿HVWR�HO�FDPELR�GH�locus que se 

ha producido en la ubicación de esta facultad. Mientras que en la Edad Media se 

situaba in corde, en el mundo moderno se sitúa in mente. 
/D�H¿JLH�GHO�PDHVWUR�0DWHR�HV��SRU�OR�WDQWR��XQD�ÀJXUD del creador en el sentido 

tipológico del térnimo, más que un retrato en el sentido moderno, donde se enĥ
trelazan alusiones a una doble genealogía del artista, enraizada, por un lado, en las 

Sagradas Escrituras a través de referencias a modelos bíblicos del sapiens architectus 
al servicio de Dios, y, por otro, en la propia historia constructiva de la catedral de 

6DQWLDJR��MDORQDGD�SRU�XQD�VHULH�GH�DUWt¿FHV�GH�ORV�TXH�0DWHR�FRQVWLWX\H�OD�~OWLPD�
JHQHUDFLyQ��\�D�TXLHQHV�HVWD�¿JXUD�WDPELpQ�ULQGH�KRPHQDMH��SUHVHUYDQGR�VX�PHĥ
PRULD��\�OD�GH�OD�REUD�TXH�VH�H[WLHQGH�PDMHVWXRVD�IUHQWH�D�pO��in corde. Arrodillado al 

¿QDO�GH�XQ�FDPLQR�TXH�HV�WDPELpQ�HO�¿QDO�GH�OD�+LVWRULD��0DWHR�FRQWLQ~D�PLUDQGR�
hacia la eternidad. 
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